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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

No. 669

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette No. 17,449 of the 22nd July, 2003.

L.N. No. 184 of 2003>  Education Act (Cap. 327)< Master

of Science in Conservation Science - M.Sc. - Degree Course

Regulations, 2003.

L.N. No. 185 of 2003>  Education Act (Cap. 327)< Doctor

of Music - D.Mus. - and Master of Music - M.Mus. - Degrees

Course Regulations, 2003.

L.N. No. 186 of 2003> Income Tax Act (Cap. 123)< In-

vestment Income (Amendment) Regulations, 2003.

L.N. No. 187 of 2003> Income Tax Act (Cap. 123)< Rein-

vestment Tax Credit (Income Tax) Regulations, 2003.

L.N. No. 188 of 2003>  Income Tax Act (Cap. 123)< Col-

lective Investment Schemes (Investment Income) (Amend-

ment) Regulations, 2003.

29th July, 2003

Nru. 669

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni  ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nru. 17,449 tat-22 ta’ Lulju, 2003.

A.L. Nru. 184 ta’ l-2003>  Att dwar l-Edukazzjoni (Kap.

327)< Ir-Regolamenti ta’ l-2003 tal-Kors g[all-Grad ta’ Mas-

ter of Science in Conservation Science - M.Sc.

A.L. Nru. 185 ta’ l-2003>  Att dwar l-Edukazzjoni (Kap.

327)< Ir-Regolamenti ta’ l-2003 tal-Kors g[all-Gradi ta’ Doc-

tor of Music - D.Mus. - u Master of Music - M.Mus.

A.L. Nru. 186 ta’ l-2003>  Att dwar it-Taxxa fuq l-Income

(Kap. 123)< Regolamenti ta’ l-2003 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar Income minn Investiment.

A.L. Nru. 187 ta’ l-2003>  Att dwar it-Taxxa fuq l-Income

(Kap. 123)< Regolamenti ta’ l-2003 dwar il-Kreditu ta’ Taxxa

g[all-Investiment mill-:did.

A.L. Nru. 188 ta’ l-2003>  Att dwar it-Taxxa fuq l-Income

(Kap. 123)< Regolamenti ta’ l-2003 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar Skemi ta’ Investiment Kollettiv (Income

minn Investiment).

Id-29 ta’ Lulju, 2003
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No. 670

APPOINTMENT OF ACTING ATTORNEY

GENERAL

IN exercise of the powers conferred by Section 91 (1) and

by Section 124 (5) (a) of the Constitution of Malta, the Presi-

dent of Malta, acting on the advice of the Prime Minister, has

approved the appointment of Dr Silvio Camilleri, Deputy

Attorney General, to act as Attorney General from 16th to

18th July 2003, both days inclusive.

29th July, 2003

Nru. 670

{ATRA TA’ A:ENT AVUKAT

:ENERALI

BIS-SETG{AT mog[tija bl-artiklu 91 (1) u bl-artikolu

124 (5) (a) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta, il-President ta’ Malta,

fuq il-parir tal-Prim Ministru, approva l-[atra ta’ Dott. Silvio

Camilleri, Deputat Avukat :enerali, b[ala A;ent Avukat

:enerali, mis-16 sat-18 ta’ Lulju, 2003, i]-]ew; dati inklu]i.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

Nru. 671

{ATRA TA’  A:ENT ACCOUNTANT
GENERAL (TE}OR)

IS-SEGRETARJU Permanenti, Ministeru tal-Finanzi

u l-Affarijiet Ekonomi/i, approva l-[atra temporanja

li ;ejja>–

No. 671

APPOINTMENT OF ACTING ACCOUNTANT

GENERAL (TREASURY)

THE Permanent Secretary, Ministry of Finance and

Economic Affairs, has approved the following acting

appointment>–

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Mr Anthony Fava Accountant General Te]or 24-28.7.2003

Accountant General Treasury

Id-29 ta’ Lulju, 2003     29th July, 2003

No. 672

FIREWORKS AND OTHER EXPLOSIVES

(CONTROL) REGULATIONS,

1998

IT is notified for general information that in terms of

paragraph (1) of regulation 16 of the Fireworks and Other

Explosives (Control) Regulations, 1998, the Minister for

Justice and Home Affairs has appointed the following as a

group of experts for a period of two years from 1st August

2003, to advise him on restricted sites from where fireworks

may be let off>-

Chairman

Major Mario Spiteri

Vice Chairman

Mr Albert Camilleri

Members

Mr Andrew Seychell

Mr Annetto Portelli

Mr Joseph Magro Conti

Mr Mark Anthony Mifsud

Mr Joseph Theuma

29th July, 2003

 Nru. 672

REGOLAMENTI TA’ L-1998 DWAR

IL-KONTROLL TA’ XOG{LIJIET TAN-NAR U

ESPLOSIVI O{RA

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi skond

paragrafu (1) tar-regolament 16 tar-Regolamenti ta’ l-1998

dwar il-Kontroll ta’ Xog[lijiet tan-Nar u Esplo]ivi O[ra, il-

Ministru tal-:ustizzja u l-Intern [atar b[ala grupp ta’ esperti,

g[al perjodu ta’ sentejn mill-1 ta’ Awissu, 2003, biex jag[tuh

il-parir dwar postijiet ristretti minn fejn ji;u sparati xog[lijiet

tan-nar lil>-

Chairman

Il-Ma;;ur Mario Spiteri

Vi/i Chairman

Is-Sur Albert Camilleri

Membri

Is-Sur Andrew Seychell

Is-Sur Annetto Portelli

Is-Sur Joseph Magro Conti

Is-Sur Mark Anthony Mifsud

Is-Sur Joseph Theuma

Id-29 ta’ Lulju, 2003
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No. 673

VALUE ADDED TAX ACT,

1994

Value Added Tax Appeals Board

IN virtue of section 34 of the Value Added Tax Act (Act

XII of 1994), the Minister of Finance and Economic Affairs

has nominated Mr Vincent Saliba in lieu of Mr Joseph Bugeja

as member of the Value Added Tax Appeals Board.

29th July, 2003

 Nru. 673

ATT DWAR IT-TAXXA FUQ IL-VALUR MI}JUD,

1994

Bord ta’ l-Appelli tat-Taxxa fuq il-Valur Mi]jud

BIS-SA{{A ta’ l-artikolu 34 ta’ l-Att dwar il-Valur

Mi]jud (Att XII ta’ l-1994), il-Ministru tal-Finanzi u Affarijiet

Ekonomi/i nnomina lis-Sur Vincent Saliba minflok is-Sur

Joseph Bugeja b[ala membru fuq il-Bord ta’ l-Appelli tat-

Taxxa fuq il-Valur Mi]jud.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

No. 674

HEALTH AND SAFETY MONITORING

BOARD

IT is hereby notified for general information that the Health

and Safety Monitoring Board has been constituted as follows

for a period of one year with effect from 1st August, 2003.

Chairman

Mr Ivan Scicluna, B.Elec. Eng. (Hons)

Members

Mr Frederick J. Wilson, GIFireE, MIIRSM, MIFPO

Mr Kevin R. Abela, BE&A (Hons), A&CE

Secretary

Mr Patrick Murgo

29th July, 2003

 Nru. 674

BORD TA’ SORVELJANZA G{AS-SA{{A

U G{AS-SIGURTÀ

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Bord

ta’ Sorveljanza g[as-Sa[[a u g[as-Sigurtà ;ie kostitwit kif

;ej g[al perjodu ta’ sena b’se[[ mill-1 ta’ Awissu, 2003.

Chairman

Is-Sur Ivan Scicluna, B.Elec. Eng. (Hons)

Membri

Is-Sur Frederick J. Wilson, GIFireE, MIIRSM, MIFPO

Is-Sur Kevin R. Abela, BE&A (Hons), A&CE

Segretarju

Is-Sur Patrick Murgo

Id-29 ta’ Lulju, 2003
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No. 675

LOCAL MANUFACTURES (PROMOTION) ACT,

1989

(SECTION 9)

Exemption from Payment of Levy

IT is hereby notified that in exercise of the powers

conferred upon him by section 9 of the Local Manufactures

(Promotion) Act, 1989, the Minister responsible for Industry

has approved the following exemptions from payment of

levy.

29th July, 2003

Nru. 675

ATT TA’ L-1989 DWAR IL-PROMOZZJONI TA’

PRODOTTI LOKALI

(ARTIKOLU 9)

E]enzjoni minn {las ta’ Imposta

NG{ARRFU b’din illi bis-sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-

artikolu 9 ta’ l-Att ta’ l-1989 dwar il-Promozzjoni ta’ Prodotti

Lokali, il-Ministru responsabbli g[all-Industrija approva l-

e]enzjonijiet li ;ejjin minn [las ta’ imposta.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

2105 Francis Busuttil & Sons Ice cream for destruction 2362.68 kgs 03#06#03

(Marketing) Ltd.

2002.10.90.00 P.J. Sutters Co. Ltd. Pomodori secchi (sun-dried 24 kgs 30#06#03

tomatoes)

0210.19.81.00 Vivian Corporation Prosciutto Belmagro Dis. 51.34 kgs 30#06#03

Ltd. Prosciutto Borgoforte Pelatello 29.52 kgs

Prosciutto San Daniele Disossa 50.38 kgs

Coppa Tipo Parma Pelata 1#2 12.88 kgs

Speck Pusterese 36.70 kgs

Aff. Prosciutto Crudo 80gr 32.00 kgs

Coppa Tipo Parma 80gr   9.60 kgs

Affettato Misto cru-sal-co   8.75 kgs

1602.49.19.00 Pastete Primavera 1#2 SV 68.38 kgs

Salame Cotto Cetriolo 1#2 34.74 kgs

Salame Cotto Al Pist 1#2 80.70 kgs

Pastete Olive 1#2 SV 27.42 kgs

1602.31.90.00 Poultry Products Ltd. Gust O’or Rotolo di Terracotta 5000 kgs 30#06#03

1602.32.30.00 Breaded chicken with ham & 2000 kgs

cheese Cordon Bleu

Breaded chicken with spinach 2000 kgs

cutlets Spinacette

1602.32.30.00 Foodfinders Ltd. 75 cases creamy garlic kievs 375 kgs 30#06#03

1602.31.30.00 Poultry Products Ltd. Breaded turkey with ham#cheese 10000 kgs 30#06#03

400g box Cordon Bleu

Breaded turkey with ham#cheese   5000 kgs

100g#5kg bulk Cordon Bleu

1602.32.30.00 Paolo Bonnici Ltd. 40 cartons Cordon Bleu P & F 100 kgs 30#06#03

40 cartons Cot. Mediterranea 112 kgs

H.S. Code Importatur Deskrizzjoni tal-Prodott Kwantità Data

H.S. Code Importer Product description Quantity Date
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H.S. Code Importatur Deskrizzjoni tal-Prodott Kwantità Data

H.S. Code Importer Product description Quantity Date

2103.20.00.91 Francis Busuttil & Sons 45 cases UB Sauce 2ST Sweet &   146.88 kgs 01#07#03

(Marketing) Ltd. Sour 540g 6 x 1

30 cases UB 2ST Spicy     94.32 kgs

Szechuan 520g 6 x 1

50 cases UB Sauce 2 Step Tikka   151.20 kgs

Masala 500g 6 x 1

185 cases UB Sauce Tikka Masala   558.33 kgs

500g 6 x 1

370 cases UB Sauce Sweet & Sour 1116.66 kgs

Veg. 500g 6 x 1

300 cases UB Sauce Sweet & Sour   905.40 kgs

Pineapple 500g 6 x 1

2309.90.97.00 Curmi Arabian Stud 50 bags foal pellets 290 kgs 01#07#03

Co. Ltd. 100 bags yearling cubes 600 kgs

50 bags yearling mix 325 kgs

40 bags stud cubes 220 kgs

50 bags stud mix 290 kgs

40 bags puregrow 350 kgs

150 bags easy mix 795 kgs

2309.90.97.00 Curmi Arabian Stud 120 bags canter cubes   570 kgs 01#07#03

Co. Ltd. 250 bags canter mix 1400 kgs

0203.29.55.00 Chef Choice Ltd. Frozen pork ham trimmings 2000 kgs 01#07#03

boneless

0207.14.60.00 Chef Choice Ltd. Chicken thighs 10000 kgs 01#07#03

0203.22.11.00 Chef Choice Ltd. Bone-in pork legs 6165 kgs 01#07#03

1602.32.30.00 Foodfinders Ltd. 335 cases Cordon Bleu   964.80 kgs 01#07#03

336 cases Cordon Bleu 1290.24 kgs

0203.29.15.00 R & R Foods (Meat Frozen pork spare ribs 4000 kgs 01#07#03

Company Ltd.)

0203.29.15.00 C & K Ciappara Frozen pork spare ribs 4000 kgs 02#07#03

Poultry Ltd.

1602.32.30.00 Food Operations Ltd. Pizza Hut chicken wings   400 kgs 09#07#03

Pizza Hut Grand Pan chicken   800 kgs

1602.42.10.00 Pizza Hut pepperoni topping 2000 kgs

Pizza Hut pork topping 1000 kgs

1602.50.10.00 Pizza Hut beef topping 2400 kgs

2103.90.90.10 General Provisions Co. 420 cartons Uncle Bens Sweet & 1260 kgs 09#07#03

Ltd. Sour 6 x 500g

80 cartons Sweet & Sour   240 kgs

Pineapple

0210.20.90.00 Attard & Co. Ltd. Bresaola Fior di Freschezza 350 kgs 09#07#03
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H.S. Code Importatur Deskrizzjoni tal-Prodott Kwantità Data

H.S. Code Importer Product description Quantity Date

0409.00.00.00 Consolidated Biscuit Mexican Yucatan honey 500 kgs 09#07#03

Co. Ltd.

0210.19.81.00 P.J. Sutters Co. Ltd. Speck Stagionato Quadro S.V. 198.037 kgs 10#07#03

2103.20.00.91 Francis Busuttil & Sons 20 cases UB 2ST Spicy     62.88 kgs 10#07#03

(Marketing) Ltd. Szechuan 520g 6 x 1

45 cases UB Sauce 2 Step Tikka   136.08 kgs

Masala 500g 6 x 1

50 cases UB Sauce Tikka Masala   150.90 kgs

500g 6 x 1

350 cases UB Sauce Sweet & Sour 1056.30 kgs

Veg. 500g 6 x 1

105 cases UB Sauce Sweet & Sour   316.89 kgs

Pineapple 500g 6 x 1

2002.10.90.00 P.J. Sutters Co. Ltd. Pomodori secchi (sun-dried 78 kgs 10#07#03

tomatoes)

1602.32.30.00 Paolo Bonnici Ltd. 10 cartons chicken kievs 44 kgs 10#07#03

0210.19.81.00 Ancams Ltd. 300 pieces Speck   600 kgs 10#07#03

500 pieces Prosciutto Montale 2750 kgs

500 pieces Prosciutto Montale 1350 kgs

0210.20.90.00 240 pieces Coppa Tipo Parma   240 kgs

0409.00.00.00 A. Cassar Torreggiani Natural honey 3000 kgs 10#07#03

for De La Tour Ent.

Ltd.

0210.19.81.00 Vivian Corporation Coppa T. Parma Gr 80   4.80 kgs 10#07#03

Ltd. Speck Pusterese 10.35 kgs

Aff. P. Crudo 16.00 kgs

Prosciutto Belmagro Dis 40.31 kgs

Prosciutto Borgoforte 23.86 kgs

Prosciutto San Daniele Dis 52.40 kgs

Coppa Tipo Parma Pelata   8.01 kgs

1602.49.19.00 Pastete Olive 17.18 kgs

0203.29.15.00 Slais Co. Ltd. Frozen pork spare ribs x 10 kgs 4000 kgs 10#07#03

1602.31.19.00 The Food House Ltd. Marinated turkey rolls in brine 2000 kgs 10#07#03

0203.29.13.00 Quality Meat Products Pork collars bone-in 7088 kgs 11#07#03

0203.29.55.00 Ltd. Pork legs boneless 1019 kgs

Pork shoulder bone-in 1950 kgs
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H.S. Code Importatur Deskrizzjoni tal-Prodott Kwantità Data

H.S. Code Importer Product description Quantity Date

2103.90.90.10 Crown Cold Stores Ltd. 30 cartons 6 x 312g Mild Chunky   56.16 kgs 14#07#03

Salsa Dip

30 cartons 6 x 312g Hot Chunky   56.16 kgs

Salsa Dip

5 cartons 6 x 250g Spicy Cheese     7.50 kgs

Sizzler

30 cartons 12 x 290g Cheese 104.40 kgs

Salsa Dip

0401.30.91.00 Alfred Gera & Sons 432 units double Devon cream 73440 ml 14#07#03

Ltd. 170 ml (chill storage)

1602.32.30.00 Foodfinders Ltd. 80 cases creamy garlic kievs 400 kgs 14#07#03

1602.32.30.00 Foodfinders Ltd. 101 cases creamy garlic kievs 505 kgs 14#07#03

0203.29.55.00 Chef Choice Ltd. Pork tenderloins 1678 kgs 16#07#03

0710.80.51.00 Poultry Products Ltd. Frozen sliced mixed peppers 3150 kgs 16#07#03

0203.29.55.00 Dewfresh Products Ltd. Pork loin boneless rindless 5000 kgs 16#07#03

Pork picnic shoulder boneless 8000 kgs

Pork collars boneless rindless 2850 kgs

0202.30.90.00 J & C Pisani Ltd. Frozen veal spare ribs 5000 kgs 16#07#03

0203.29.59.00 Prime Ltd. Pork belly ribs 4000 kgs 16#07#03

0203.29.55.00 Tenderfresh Food Pork collars boneless 1500 kgs 16#07#03

0203.29.59.00 Processing Ltd. Pork collars bone-in 1000 kgs

0401.30.11.00 Lawrence Quintano & 1170 cases Bayerland UHT coffee 1404 kgs 16#07#03

Co. Ltd. creamer x 10gr tubs

0203.29.11.00 Prime Ltd. Frozen pork collar boneless 2050 kgs 16#07#03

0203.29.55.00 Frozen pork shoulder boneless 8050 kgs

Frozen pork loins boneless 2050 kgs

1602.31.11.00 Valhmor Borg Import# Frozen turkey kebabs 8000 kgs 17#07#03

1602.31.19.00 Export Ltd. Frozen marinated turkey rolls in 8000 kgs

brine

1602.31.30.00 Frozen cordon bleu 8000 kgs
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POLICE NOTICE

No. 64

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and

times indicated.

Victoria - Gozo

On Thursday, 31st July, 2003, from 7.00 p.m. through the

following streets> ir-Repubblika, Pjazza Indipendenza and

Pjazza Sabina.

The parking of vehicles along the above mentioned streets

is also prohibited and vehicles found parked there will be

towed away.

Mqabba

On Friday, 9th August, 2003, from 7.30 p.m. to 11.30 p.m.

through the following streets> San Ba]ilju, il-Lan;asa,

Valletta, il-Fjuri, il-Parro//a and il-Pjazza tal-Knisja.

On Saturday, 10th August, 2003, from 8.00 p.m. to 11.30

p.m. through the following streets> il-Parro//a, il-Pjazza tal-

Knisja and San Ba]ilju.

On Sunday, 11th August, 2003, from 8.00 p.m. to 11.30

p.m. through the following streets> San Ba]ilju, San Mikiel,

Misra[ il-Fidwa, il-Qattara, il-Konvoj ta’ Santa Marija, il-

Barrieri, il-{arri;iet, Karmenu Ciantar, in-Nazzarenu, {al

Kirkop, il-Katakombi, Dun Gerald Mangion, ix-Xantin, il-

Kileb, i/-?avi, Mikielan; Sapiano, Sqaq l-Isptar and il-Pjazza

tal-Knisja.

On Monday, 12th August, 2003, from 8.00 p.m. to

midnight through the following streets> il-Pjazza tal-Knisja,

il-Madonna tal-:ilju, l-A[wa Ghigo, il-Barumbara, ix-Xriek,

il-Mit[na, it-Troll, is-Sejba, il-Konvoj ta’ Santa Marija, il-

Murselli, {al Kirkop, is-Saljatura, il-Qrendi, Santa Katerina,

San Inno/enzju, i/-?avi, Santa Marija, il-Kileb, Mikielan;

Sapiano and Karmenu Ciantar.

On Tuesday, 13th August, 2003, from 8.00 p.m. to

midnight through the following streets> il-Pjazza tal-Knisja,

il-Karmnu, Valletta, il-Fjuri, il-Parro//a and San Ba]ilju.

On Wednesday, 14th August, 2003, from 8.00 p.m. to 1.30

a.m. through the following streets> il-Pjazza tal-Knisja, San

Ba]ilju, San Mikiel, Misra[ il-Fidwa, Karmenu Ciantar, il-

Karmnu, Valletta, il-Parro//a, it-Troll, is-Sejba, il-Qattar, il-

Konvoj ta’ Santa Marija and Santa Katerina.

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 64

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistg[u

jg[addu u jieqfu fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-

[inijiet indikati.

Ir-Rabat - G[awdex

Nhar il-{amis, il-31 ta’ Lulju, 2003, mis-7.00 p.m. mit-

toroq li ;ejjin> ir-Repubblika, Pjazza Indipendenza u Pjazza

Sabina.

Huwa pprojbit l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn fuq

u vetturi misjuba pparkjati hemm ji;u rmunkati.

L-Imqabba

Nhar il-:img[a, id-9 ta’ Awissu, 2003, mis-7.30 p.m. sal-

11.30 p.m. mit-toroq li ;ejjin> San Ba]ilju, il-Lan;asa,

Valletta, il-Fjuri, il-Parro//a u l-Pjazza tal-Knisja.

Nhar is-Sibt, l-10 ta’ Awissu, 2003 mit-8.00 p.m. sal-11.30

p.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Parro//a, il-Pjazza tal-Knisja u San

Ba]ilju.

Nhar il-{add, il-11 ta’ Awissu, 2003 mit-8.00 p.m. sal-

11.30 p.m. mit-toroq li ;ejjin> San Ba]ilju, San Mikiel, Misra[

il-Fidwa, il-Qattara, il-Konvoj ta’ Santa Marija, il-Barrieri,

il-{arri;iet, Karmenu Ciantar, in-Nazzarenu, {al Kirkop, il-

Katakombi, Dun Gerald Mangion, ix-Xantin, il-Kileb, i/-

?avi, Mikielan; Sapiano, Sqaq l-Isptar u l-Pjazza tal-Knisja.

Nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Awissu, 2003 mit-8.00 p.m. sa

nofsillejl mit-toroq li ;ejjin> il-Pjazza tal-Knisja, il-Madonna

tal-:ilju, l-A[wa Ghigo, il-Barumbara, ix-Xriek, il-Mit[na,

it-Troll, is-Sejba, il-Konvoj ta’ Santa Marija, il-Murselli, {al

Kirkop, is-Saljatura, il-Qrendi, Santa Katerina, San

Innoçenzju, i/-?avi, Santa Marija, il-Kileb, Mikielan;

Sapiano u Karmenu Ciantar.

Nhar it-Tlieta, it-13 ta’ Awissu, 2003, mit-8.00 p.m. sa

nofsillejl mit-toroq li ;ejjin> il-Pjazza tal-Knisja, il-Karmnu,

Valletta, il-Fjuri, il-Parro//a u San Ba]ilju.

Nhar l-Erbg[a, l-14 ta’ Awissu, 2003, mit-8.00 p.m. sas-

1.30 a.m. mit-toroq li ;ejjin> il-Pjazza tal-Knisja, San Ba]ilju,

San Mikiel, Misra[ il-Fidwa, Karmenu Ciantar, il-Karmnu,

Valletta, il-Parro//a, it-Troll, is-Sejba, il-Qattar, il-Konvoj

ta’ Santa Marija u Santa Katerina.
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Nhar il-{amis, il-15 ta’ Awissu, 2003, mill-10.00 a.m. sa

nofsillejl mit-toroq li ;ejjin> il-Pjazza tal-Knisja, il-Madonna

tal-:ilju, it-Troll, is-Sejba, Santa Katerina, Santa Marija, i/-

?avi, il-Kileb, Mikielan; Sapiano, San Inno/enzju, San

Ba]ilju, il-Lan;asa, Valletta, il-Fjuri, il-Karmnu, Misra[ il-

Missjoni ]-}g[ira u l-Parro//a.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

On Thursday, 15th August, 2003, from 10.00 a.m. to

midnight through the following streets> il-Pjazza tal-Knisja,

il-Madonna tal-:ilju, it-Troll, is-Sejba, Santa Katerina, Santa

Marija, i/-?avi, il-Kileb, Mikielan; Sapiano, San Inno/enzju,

San Ba]ilju, il-Lan;asa, Valletta, il-Fjuri, il-Karmnu, Misra[

il-Missjoni ]-}g[ira and il-Parro//a.

29th July, 2003

POLICE NOTICE

No. 65

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms

of Legal Notice 101#97, the streets listed hereunder are to be

classified as Tow Zones as indicated hereunder on the date

and times indicated.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder is prohibited on the date and times

indicated.

Mdina

On Saturday, 9th August, 2003, between 9.00 a.m. and

midnight through the following streets> Pjazza San Pawl,

Pjazza ta’ l-Ar/isqof and Villegaignon.

29th July, 2003

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 65

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf li skond l-Avvi]

Legali 101#97, it-toroq hawn ta[t imsemmija ser ji;u

klassifikati b[ala }oni ta’ Rmonk kif indikat hawn ta[t fid-

data u l-[inijiet indikati.

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija jg[arraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistg[u

jg[addu u jieqfu fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-data u l-

[inijiet indikati.

L-Imdina

Nhar is-Sibt, id-9 ta’ Awissu, 2003, bejn id-9.00 a.m. u

nofsillejl mit-toroq li ;ejjin> Pjazza San Pawl, Pjazza ta’ l-

Ar/isqof u Villegaignon.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Senior Registrar (Orthopaedics)
fid-Divi]joni tas-Sa[[a

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and Medical Practitioners bi kwalifiki

adattati u b’esperjenza g[all-postijiet ta’ Senior Registrar

(Orthopaedics) fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Senior Registrar (Orthopaedics) g[andu

salarju ta’ Lm7,148 fis-sena li ji]died b’Lm275 fis-sena sa

massimu ta’ Lm8,798.

3.1. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija fuq ba]i full-

time u taqa’ ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien

g[al ]mien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u fid-Divi]joni

tas-Sa[[a. Il-persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-

esi;enzi tas-Servizz Pubbliku.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Senior Registrar (Orhopaedics)

in the Health Division

The Public Service Commission invites applications from

duly qualified and experienced Medical Practitioners for the

posts of Senior Registrar (Orthopaedics) in the Health Divi-

sion.

2. The post of Senior Registrar (Orhtopaedics) carries a

salary of Lm7,148 per annum rising by annual increments of

Lm275 up to a maximum of Lm8,798.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer ac-

cording to the exigencies of the Public Service.
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3.2. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem skond

roster stabbilit li jinkludi night duty. Sig[at ta’ xog[ol ’il fuq

minn erbg[in (40) sieg[a fil-;img[a u xog[ol fil-{dud u

btajjel pubbli/i jit[allsu b’remunerazzjoni addizzjonali skond

ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u tkun so;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>–

(a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-

xog[ol tag[ha< u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet

uffi/jali tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li tassisti lill-Con-

sultant Orthopaedic Surgeon fit-tmexxija ;enerali tal-pazjenti.

5.2. Il-persuna nominata trid tkun kapa/i tie[u [sieb

problemi [fief ;enerali ta’ l-Ortopedija u tkun familjari ma’

Orthopaedic Techniques iktar avvanzati inklu] joint replace-

ment, arthoplasty u arthoscopy. Trid tkun taf ukoll tie[u [sieb

acute orthopaedic trauma u tkun taf tie[u [sieb emer;enzi

akuti.

5.3. Il-persuna nominata trid ta[dem skond roster stabbilit

u trid tmexxi t-tobba li jkunu xog[ol tal-g[assa fl-ortopedija.

Tkun trid tie[u d-de/i]jonijiet me[tie;a dwar it-tmexxija

ortopedika tal-pazjenti u tirreferi g[all-Konsulent imsejja[

g[all-parir u direzzjoni skond kif ikun me[tie; u xieraq.

5.4. Il-persuna nominata tkun me[tie;a tie[u sehem fil-

programmi ta’ tag[lim ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-

gradwazzjoni organizzati mid-Dipartiment ta’ l-Ortopedija kif

me[tie; u tinvolvi ru[ha fi programmi kontinwi ta’ ri/erka.

5.5. Il-persuna nominata tkun responsabbli lejn il-konsulent

immedjat tag[ha u fl-a[[arnett lejn i/-Chairman, Dipartiment

ta’ l-Ortopedija u tkun so;;etta g[al xi revi]joni ta’ dmirijiet

kif ikun me[tie; minn ]mien g[al ]mien.

5.6. Il-persuna nominata trid tistabbilixxi mekkani]mu

xieraq biex tassigura kwalità tas-servizzi u verifika medika.

5.7. Il-persuna mag[]ula tkun trid tag[mel u]u mis-sistemi

ta’ Teknolo;ija Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

6. L-applikanti g[andhom>–

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

3.2. The appointee will be required to work in accordance

with an established roster which will include night duty.  Ad-

ditional remuneration will be paid at the approved rates for

hours worked in excess of forty (40) per week and for work

performed on Sundays and public holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the Gov-

ernment and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private prac-

tice of his#her profession provided that>–

(a) it is carried out strictly outside official hours of work<

and

(b) it does not interfere or conflict with his#her official

duties or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will be required to assist the Consultant

Orthopaedic Surgeon in the overall management of patients.

5.2. The appointee should be able to deal with basic gen-

eral orthopaedic problems and be familiar with more advanced

orthopaedic techniques, including joint replacement,

arthoplasty and arthroscopy. He#She should also be able to

deal with acute orthopaedic trauma and be able to take care

of acute emergencies.

5.3. The appointee will perform duties according to estab-

lished roster and will lead the orthopaedic team on duty. He#She

will take all the relevant decisions involving orthopaedic man-

agement of patients and will refer to the Consultant “on call”

for advice and direction as necessary and appropriate.

5.4. The appointee will be required to participate in any

teaching or training programme for undergraduates or post-

graduates organized by the Department of Orthopaedics and

to involve himself#herself in on-going research programmes.

5.5. The appointee will be responsible to his#her immedi-

ate consultant and ultimately to the Chairman, Department

of Orthopaedics, and his#her duties will be subject to any re-

view as necessary from time to time.

5.6. The appointee shall establish appropriate mechanisms

to ensure quality of services and medical audit.

5.7. The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division.

6. Applicants must be>–

(a) citizens of Malta<
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(b) ikollhom li/enza biex jipprattikaw il-professjoni

medika f’Malta<

(/) ikollhom kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fl-

Ortopedija (e.g. FRCS jew kwalifika ekwivalenti approvata)

u tliet snin wara r-re;istrazzjoni ta’ l-esperjenza fl-ispe/jalità

ta’ l-Ortopedija wara li jiksbu din il-kwalifika msemmija hawn

fuq<

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form GP47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Puli]ija

mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern, u jag[tu

d-dettalji).

7. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

8. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adattat g[all-post.

9. L-applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adattati g[al dan il-post.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

http>##www.health.gov.mt#forms#employment#forms.htm

jew jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Divi]joni tas-Sa[[a,

15, Triq il-Merkanti, Valletta.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u l-

ismijiet ta’ ]ew; referees jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, sa

mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-22 ta’

Awissu, 2003.

12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-21 242 884.

13. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.
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(b) in possession of a Licence to practise the Medical Pro-

fession in Malta<

(c) in possession of a higher postgraduate qualification in

Orthopaedics (e.g. FRCS or an approved equivalent qualifi-

cation) and three years postregistration experience in the spe-

ciality of Orthopaedics following the attainment of the above-

mentioned qualification<

(d) of good moral character (applicants who are already in

the Public Service must produce a Service and Leave Record

Form (GP47)< other applicants must produce a Police certifi-

cate of conduct issued not earlier than six (6) months from

the date of this call for applications and state whether they

have ever been in Government Service, giving details).

7. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

8. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

10. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

http>##www.health.gov.mt#forms#employment#forms.htm

or obtained from the Personnel Section, Health Division, 15,

Triq il-Merkanti, Valletta.

11. The prescribed application forms together with a cur-

riculum vitae and the names of two referees will be received

in the first instance by the Director General Health, 15, Triq

il-Merkanti, Valletta, by not later than noon of Friday, 22nd

August, 2003.

12. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal ap-

plication duly signed by the applicant must reach the Divi-

sion by not later than one week after the closing date together

with an explanation for the delay. The fax number of the re-

ceiving Division is +356-21 242 884.

13. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

29th July, 2003
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Senior Registrar (Anestesija)

fid-Divi]joni tas-Sa[[a

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet ming[and medical practitioners bi kwalifiki

adattati g[all-postijiet ta’ Senior Registrar (Anestesija) fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Is-salarju g[all-post ta’ Senior Registrar (Anestesija)

ikun ta’ Lm7,148 fis-sena li ji]died b’Lm275 sa massimu ta’

Lm8,798.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, kif ukoll regolamenti li jkunu

fis-se[[ fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-persuna nominata tista’

ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-Servizz Pubbliku.

3.2. Il-persuna nominata tkun me[tie;a li ta[dem skond

roster stabbilit li jinkludi night duty. Sig[at ta’ xog[ol ’il fuq

minn erbg[in (40) sieg[a fil-;img[a u xog[ol fil-{dud u

btajjel pubbli/i jit[allsu b’remunerazzjoni addizzjonali skond

ir-rati approvati.

3.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji l-

o[ra u so;;etta g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-persuna nominata tit[alla te]er/ita l-professjoni tag[ha

privatament kemm-il darba>–

(a) dan isir strettament barra mill-[inijiet uffi/jali tax-

xog[ol tag[ha< u

(b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet

uffi/jali tag[ha jew l-esi;enzi tas-servizz.

5.1. Il-persuna nominata trid tag[mel xog[ol fid-

Dipartiment ta’ l-Anestesija u tkun mistennija wkoll li

tipprovdi kura lill-pazjenti fl-Intensive Care Unit.

5.2. Il-persuna nominata tkun mistennija li tag[mel kull

theatre list u li turi interess spe/jali f’subspeciality ta’ l-

Anestesija.

5.3. Il-persuna nominata tkun mistennija li turi inizjattiva

u innovazzjoni u li tu]a metodi moderni ta’ epidural analge-

sia u ta’ ser[an mill-u;ig[ wara l-operazzjonijiet.

5.4. Il-persuna nominata tkun mistennija li ta[dem u li tie[u

de/i]joni wa[edha fil-qasam kliniku.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Senior Registrar (Anaesthesia)

in the  Health Division

The Public Service Commission invites applications from

duly qualified medical practitioners for the posts of Senior

Registrar (Anaesthesia) in the Health Division.

2. The post of Senior Registrar (Anaesthesia) carries a sal-

ary of Lm7,148 per annum rising by annual increments of

Lm275 up to a maximum of Lm8,798.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full-time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer ac-

cording to the exigencies of the Public Service.

3.2. The appointee will be required to work in accordance

with an established roster which will include night duty.  Ad-

ditional remuneration will be paid at the approved rates for

hours worked in excess of forty (40) per week and for work

performed on Sundays and Public Holidays.

3.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the Gov-

ernment and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private prac-

tice of his#her profession provided that>–

(a) it is carried out strictly outside official hours of work<

and

(b) it does not interfere or conflict with his#her official

duties or with the exigencies of the service.

5.1. The appointee will perform duties in the Department

of Anaesthesia and will be expected also to provide patient

care in Intensive Care Unit.

5.2. The appointee will be expected to perform any thea-

tre list and to show a special interest in an anaesthetic

subspeciality.

5.3. The appointee will be expected to show initiative and

innovation and to provide modern methods of epidural anal-

gesia and post-operative pain relief.

5.4. The appointee will be expected to work and take de-

cisions in the clinical field.
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5.5. Il-persuna nominata tkun trid li tie[u sehem fil-

programmi ta’ tag[lim ta’ studenti ta’ qabel u ta’ wara l-

gradwazzjoni kif me[tie; u li tinvolvi ru[ha fi programmi

kontinwi ta’ riçerka.

5.6. Il-persuna nominata trid tistabbilixxi mekkani]mu

xieraq biex tassigura kwalità tas-servizzi u verifika medika.

5.7. Il-persuna mag[]ula tkun trid tag[mel u]u mis-sistemi

ta’ Teknolo;ija Informatika li jkunu qed jintu]aw fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

6. L-applikanti g[andhom>–

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta<

(b) ikollhom li/en]a biex jipprattikaw il-Professjoni

Medika f’Malta<

(/) ikollhom kwalifika og[la ta’ wara l-gradwazzjoni fl-

Anestesija (F.C. Anaesthesia jew kwalifika ekwivalenti

approvata)<

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

impjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form GP47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Puli]ija

mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux ja[dmu mal-Gvern u jag[tu

d-dettalji).

7. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

8. Bord ta’ g[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun adattat g[all-post.

9. L-applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adattati g[al dan il-post.

10. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

http>##www.health.gov.mt#forms#employment#forms.htm

jew jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati, Divi]joni tas-Sa[[a,

15, Triq il-Merkanti, Valletta.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae u l-

ismijiet ta’ ]ew; referees jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali (Sa[[a), fid-Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq

il-Merkanti, Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’

nhar il-:img[a, it-22 ta’ Awissu, 2003.

5.5. The appointee will be expected to participate in any

teaching or training programme for undergraduates or post-

graduates as required and to involve himself#herself in on-

going research programmes.

5.6. The appointee shall establish appropriate mechanisms

to ensure quality of services and medical audit.

5.7. The appointee will be required to make use of the

Information Technology systems which may be in operation

within the Health Division.

6. Applicants must be>–

(a) citizens of Malta<

(b) in possession of a Licence to practise the Medical Pro-

fession in Malta<

(c) in possession of a higher postgraduate qualification in

Anaesthesia (e.g. F.C. Anaesthesia or an approved equiva-

lent qualification)<

(d) of good moral character (applicants who are already in

the Public Service must produce a Service and Leave Record

Form (GP47)< other applicants must produce a Police certifi-

cate of conduct issued not earlier than six (6) months from

the date of this call for applications and state whether they

have ever been in Government Service, giving details).

7. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

8. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

10. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

http>##www.health.gov.mt#forms#employment#forms.htm

or obtained from the Personnel Section, Health Division, 15,

Triq il-Merkanti, Valletta.

11. The prescribed application forms together with a cur-

riculum vitae and the names of two referees will be received

in the first instance by the Director General (Health) at the

Health Division, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later

than noon of Friday, 22nd August, 2003.
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12. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data tal-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356 - 21 242 884.

13. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

12. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal ap-

plication duly signed by the applicant must reach the Divi-

sion by not later than one week after the closing date together

with an explanation for the delay. The fax number of the re-

ceiving Division is +356 - 21 242 884.

13. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail  in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

29th July, 2003

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’ EU ICT
in Public Administration Co-Ordinator fis-
Central Information Management Unit fl-

Uffi//ju tal-Prim Ministru

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-mili tal-po]izzjoni ta’ EU ICT in Public

Administration Co-ordinator fis-Central Information Man-

agement Unit fl-Uffi//ju tal-Prim Ministru.

2.1. Il-persuna mag[]ula tkun mistennija li tid[ol f’kuntratt

ta’ tliet snin b[ala EU ICT in Public Administration Co-

ordinator, liema kuntratt jista’ ji;;edded g[al perjodi o[ra

ta’ tliet snin, su;;ett g[al servizz sodisfa/enti u ri]ultati

po]ittivi. Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfa/enti b[ala

EU ICT in Public Administration Co-ordinator matul il-

perjodu tal-kuntratt ikollha l-kuntratt tag[ha terminat.

2.2. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku, hija

]]omm il-grad sustantiv tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u

ter;a’ lura g[all-grad sustantiv tag[ha meta jintemm il-

kuntratt. Jekk il-persuna mag[]ula ma tkunx Uffi/jal

Pubbliku, is-servizz tag[ha mal-Gvern jintemm fil-ka] li l-

kuntratt tag[ha ma jkunx im;edded jew ikun terminat.

2.3. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku u,

waqt il-perjodu tal-kuntratt, ti;i ma[tura fi grad bi skala ta’

salarju og[la mill-iskala applikabbli g[al din il-po]izzjoni,

hija tkun mistennija li t[alli d-dmirijiet ta’ EU ICT in Public

Administration Co-ordinator u tkun trasferita g[ad-dmirijiet

li jikkorrespondu mal-grad il-;did tag[ha.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of EU ICT

in Public Administration Co-Ordinator in the Central

Information Management Unit in the

Office of the Prime Minister

The Public Service Commission invites applications for

the filling of the position of EU ICT in Public Administration

Co-ordinator in the Central Information Management Unit in

the Office of the Prime Minister.

2.1. The selected candidate will be expected to enter into

a three-year contract as EU ICT in Public Administration Co-

ordinator, which may be renewed thereafter for periods of

three years subject to satisfactory performance and positive

results.  Unsatisfactory performance as EU ICT in Public

Administration Co-ordinator during the contract period will

lead to termination of contract.

2.2. If the selected candidate is a public officer, he#she

will retain the substantive grade during the contractual pe-

riod and will return to the substantive grade on the termina-

tion of the contract.  In the case of an appointee who is not a

public officer, service with Government will be terminated

in the event that the contract is not renewed or is terminated.

2.3. If the selected candidate is a Public Officer and, dur-

ing the contract period is appointed to a grade with a salary

scale higher than the scale applicable to this position, the of-

ficer will be required to relinquish the duties of EU ICT in

Public Administration Co-ordinator and be transferred to

duties pertinent to his#her new grade.



Id-29 ta’ Lulju, 2003 10,283

3.1. Is-salarju tal-po]izzjoni ta’ EU ICT in Public Admin-

istration Co-ordinator huwa ekwivalenti g[all-massimu ta’

Skala ta’  Salarju 7 (b[alissa Lm7,652 fis-sena). Jekk il-

persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku, id-differenza bejn

is-salarju dovut g[all-grad sustantiv tag[ha u s-salarju u l-

allowances dovuti g[all-po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pen-

sionable allowance.

3.2. Tit[allas market correctivity allowance negozjabbli

skond il-kwalifi/i u t-track record tal-persuna mag[]ula.

4. Deskrizzjoni dettaljata tax-xog[ol tal-po]izzjoni tista’

tinkiseb mill-Uffi//ju ta/-Chief Information Management

Officer jew inkella tista’  ti;i mni]]la mill-Website tas-CIMU

www.cimu.gov.mt jew ti;i mitluba permezz ta’ l-e-mail fuq

l-indirizz cimu@gov.mt.

5. L-applikanti g[andhom>-

(a) Ikunu /ittadini ta’ Malta<

(b) Ikollhom livell ta’ edukazzjoni ta’ first degree (jew

kwalifika professjonali rikonoxxuta), preferebbilment fil-

Public Administration, Business Management, Information

Management and IT jew EU Affairs<

JEW

ikollhom ta’ l-inqas tliet (3) snin esperjenza rileventi ta’

xog[ol f’ambjent formali u matur ta’  l-informatika<

(/) Ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma

mpjegati tal-Gvern g[andhom jippre]entaw is-Service and

Leave Record Form (GP 47)< l-applikanti l-o[ra g[andhom

jippre]entaw ?ertifikat tal-Kondotta ma[ru; mill-Pulizija

mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a,

kif ukoll jg[idu jekk qatt kienu ja[dmu mal-Gvern u jag[tu

dettalji).

6. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu eli;ibbli

biex jitqies min ikun addattat g[all-po]izzjoni.

7. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

8. Il-persuna mag[]ula tkun trid toqg[od g[all-e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li hija addattata g[al din il-po]izzjoni.

9. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn dawn

il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm jew

jinkisbu ming[and i/-Chief Information Management Officer,

Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda.

3.1. The position of EU ICT in Public Administration Co-

ordinator attracts a salary equivalent to the maximum of Sal-

ary Scale 7 (currently Lm7,652). If the selected applicant is a

Public Officer, the difference between the salary to which

the selected officer is entitled by virtue of his/her substan-

tive grade and the salary and allowances attached to the posi-

tion will be paid as a non-pensionable allowance.

3.2. A negotiable market correctivity allowance will be

paid consonant with the qualifications and the track record of

the selected candidate.

4. A detailed job description in respect of the position can

be obtained from the Office of the Chief Information Man-

agement Officer in person or downloaded from the CIMU

Website at www.cimu.gov.mt or requested by e-mail using

the address cimu@gov.mt.

5. Applicants must be>-

(a) Citizens of Malta<

(b) In possession of a first-degree level of education (or a

recognised professional qualification) preferably in Public

Administration, Business Management, Information Manage-

ment and IT or EU Affairs<

OR

A minimum of three (3) years relevant experience in a

formal and mature ICT environment<

(c) Of good moral character< (applicants who are already

in the Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside must pro-

duce a Police Certificate of Conduct issued not earlier than

six months from the date of this call for applications and state

whether they have ever been in Government Service, giving

details).

6. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

7. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

8. Selected applicants will be medically examined to as-

certain that they are fit for the position.

9. Application forms may be downloaded from the fol-

lowing websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm or ob-

tained from the Chief Information Management Officer,

Gattard House, Triq in-Nazzjonali, Blata l-Bajda.
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10. L-applikazzjonijiet, flimkien ma’  curriculum vitae li

jindika l-kwalifi/i u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

miç-Chief Information Management Officer, Gattard House,

Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, mhux aktar tard min-nofsinhar

ta’  nhar il-:imgha, it-22 ta’ Awissu, 2003.

11. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew e-mail fl-indirizz cimu@gov.mt sad-data

ta’ l-g[eluq ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant#a

trid tasal g[and is-Central Information Management Unit

mhux aktar tard minn ;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet u g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-

dewmien. In-numru tal-fax tad-Dipartiment ri/eventi hu +356

21 234 701.

12. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Dipartiment. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. I/-Chief

Information Management Officer jibg[at ir/evuta bil-posta

fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

10. Applications together with a curriculum vitae indicat-

ing qualifications and experience will be received in the first

instance by the Chief Information Management Officer,

Gattard House, Triq in-Nazzjonali, Blata l-Bajda by not later

that noon of Friday, 22nd August, 2003.

11. Applications received from abroad through a fax or by

e-mail at the address cimu@gov.mt by the closing date may

be considered provided that all requisite details are given.

The formal application, duly signed by the applicant, must

reach the Central Information Management Unit by not later

than one week after the closing date together with an expla-

nation for the delay. (The fax number of the receiving De-

partment is (+356) 21 234 701).

12. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Department and a receipt will be given in

hand at the time of delivery.  Applications by post should be

sent by registered mail in sufficient time to ensure delivery

by the above deadline. The applications will be acknowledged

in writing by the Chief Information Management Officer

within seven (7) days from receipt.

29th July, 2003

MINISTERU G{ALL-:USTIZZJA U L-INTERN

Post ta’ Operations Manager (Investigazzjonijiet u

Arkivji ta’ Proprjetà) fid-Dipartiment g[at-Tmexxija

tal-Proprjetà fit-Taqsima Proprjetà tal-Gvern

Id-Direttur :enerali, Taqsima Proprjetà tal-Gvern, jg[arraf

illi r-ri]ultat tal-Bord tas-Selezzjoni g[all-g[a]la tak-post

imsemmi hawn fuq, kif ;ie av]at fi/-?irkulari MPO 110#2002

bid-data tat-12 ta’ Settembru, 2002, ;ie ppubblikat u wie[ed

jista’ jarah fuq in-notice-board fit-Taqsima Proprjetà tal-

Gvern, il-Ber;a tal-Baviera, Valletta, u fuq in-notice-board

ta’ l-Uffi//ju dwar il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku,

Il-Palazz, Valletta.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

MINISTRY FOR JUSTICE AND HOME AFFAIRS

Post of Operations Manager (Property Investigations

and Records) at the Estate Managment Department

within the Government Property Division

The Director General, Government Property Division,

notifies the general public that the result of the Selection Board

for the filling of the above-mentioned post, as advertised in

MPO Circular 110#2002 dated 12th September, 2002, has been

published and can be viewed on the notice-board at the

Government Property Division, Auberge de Baviere, Valletta,

and on the notice-board of the Office of the Public Service

Commission, The Palace, Valletta.

29th July, 2003
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Re;israzzjoni ta’ l-MCAST g[as-Sena

Akkademika 2003-2004

Id-dati ta’ re;istrazzjoni qed ji;u esti]i b’;img[a, u l-

applikazzjonijiet jintlaqg[u kif ;ej>

L-Erbg[a, it-30 ta’ Lulju sal-:img[a l-1 ta’ Awissu, 2003

u

It-Tnejn, l-4  ta’ Awissu sal-:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003.

Malta>-

Nhar l-Erbg[a, it-30 ta’ Lulju u nhar l-Erbg[a, is-6 ta’

Awissu, 2003, applikanti li kunjomhom jibda bl-N sa Z,

Nhar it-Tnejn, l-4 ta’ Awissu, 2003, applikanti li

kunjomhom jibda bl-A sa C,

Nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Awissu, 2003, applikanti li

kunjomhom jibda bid-D sa M.

Dawk l-applikanti li g[al xi ra;uni ma jistg[ux

jissottomettu l-applikazzjoni tag[hom fid-dati ta’ hawn fuq

jistg[u jag[mlu dan nhar il-{amis, il-31 ta’ Lulju u l-{amis

is-7 ta’ Awissu jew nhar il-:img[a, l-1 ta’ Awissu jew il-

:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003.

Applikazzjonijiet jintlaqg[u bejn it-8.30 a.m. u n-12.30

p.m. fi>-

Korsijiet fl-Elettriku u fl-Elettronika

Istitut ta’ l-In;inerija Elettrika u Elettronika

MCAST Main Campus, Ra[al :did<

Korsijiet dwar Business u Kummer/

Istitut tal-Business u Kummer/

MCAST Main Campus, Ra[al :did<

Korsijiet Marittimi

Istitut Marittimu

Villa Portelli, Triq Marina, il-Kalkara<

il-korsijiet l-o[ra kollha fl-MCAST Main Campus, Ra[al

:did (fa//ata tal-moskeja).

G[awdex>-

Nhar it-Tnejn, l-4 ta’ Awissu u t-Tnejn, il-11 ta’ Awissu,

2003 u nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Awissu u t-Tlieta it-12 ta’

Awissu, 2003, applikazzjonijiet jintlaqg[u bejn it-8.30 a.m.

u n-12.30 p.m. fi/-?entru ta’ l-MCAST ta’ G[awdex, ix-

Xag[ra, G[awdex.

F’Malta kopja tal-prospectus tintbag[at bil-posta sa l-

Erbg[a, it-30 ta’ Lulju u f’G[awdex sas-Sibt, id-9 ta’ Awissu,

2003. G[al aktar informazzjoni wie[ed jista’ j/empel fuq Tel.

Nru. 21 806 440 (Malta) u 21 556 275 (G[awdex).

Id-29 ta’ Lulju, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

MCAST Registration Academic

Year 2003-2004

Registration dates are being extended by a week, and

applications will be received as follows>

Wednesday, 30th July to Friday 1st August, 2003

and

Monday, 4th August to Friday 8th, August, 2003.

Malta>-

On Wednesday 30th July and Wednesday, 6th August

2003, applicants whose surnames start with N to Z,

On Monday, 4th August 2003, applicants whose surnames

start with A to C,

On Tuesday, 5th August 2003, applicants whose surnames

start with D to M.

Any applicants who for some reason cannot submit their

application on the above dates may do so on Thursday, 31st

July and Thursday, 7th August or Friday 1st August or Friday

8th August, 2003.

Applications will be received between 8.30 a.m. and 12.30

p.m. at>-

Electrical and Electronics Courses

Institute of Electrical and Electronics Engineering

MCAST Main Campus, Paola<

Business and Commerce Courses

Institute of Business and Commerce

MCAST Main Campus, Paola<

Maritime Courses

Maritime Institute

Villa Portelli, Triq Marina, Kalkara<

all other courses at the MCAST Main Campus, Paola

(opposite mosque).

Gozo>-

On Monday, 4th August and Monday, 11th August, 2003

and on Tuesday, 5th August and Tuesday, 12th August, 2003,

applications will be received between 8.30 a.m. and 12.30

p.m. at the MCAST Gozo Centre, Xag[ra, Gozo.

A copy of the prospectus will be delivered by post in Malta

by Wednesday, 30th July and in Gozo by Saturday, 9th August

2003. For further information one can call on Telephone

Number 21 806 440 (Malta) and 21 556 275 (Gozo).

29th July, 2003
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ARMED FORCES OF MALTA

Explosives Disposal from the Pembroke Ranges

It is notified for general information that explosives

disposal will be carried out between Monday 4th August and

Friday 8th August, 2003, at Pembroke Ranges between 8.00

a.m. and 1.00 p.m.

 All vessels are to keep two (2) miles off Pembroke Coast

during the above mentioned date and times.

Red flags will be flown from the limits of the ranges

concerned.

29th July, 2003

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Disponiment ta’ Splussivi fir-Ranges ta’ Pembroke

Ng[arrfu g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi se jsir

disponiment ta’ splussivi bejn nhar it-Tnejn, l-4 ta’ Awissu u

l-:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003, fir-Ranges ta’ Pembroke bejn

it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m.

Il-bastimenti kollha g[andhom i]ommu ]ew; (2) mili ’l

bog[od mix-Xatt ta’ Pembroke matul id-dati u l-[inijiet

imsemmija hawn fuq.

Se jittajru bnadar [omor mil-limiti tar-ranges imsemmija.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-31  ta’ Lulju, 2003, g[al>

CT 186#2003.  Bini ta’ sistema g[all-ilma tax-xita f’{a]-

}ebbu;, Malta (Fa]i 1) – Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas

dritt ta’ lm15 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta. Il-

pjanti relatati jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju ta/-Chief

Draughtsman, Blokk A, Taqsima tax-Xog[lijiet, il-Furjana

bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar wara li jit[allas id-dritt ne-

/essarju ta’ Lm3 g[al kull set komplut kopja ta’ pjanti.

CT 198#2003. Provvista u konsenja ta’ tag[mir tal-

kompjuter u tag[mir an/illari g[all- upgrading u modernizzar

tal-kapa/ità ta’ l-operat tad-Dipartimenti tal-VAT. Pro;ett

ta’ l-E.U. - Ref> B7-040 MT-01-05.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-5 ta’ Awissu, 2003, g[al>

CT 187#2003.  Provvista ta’ patata forma ta’ trab (Malta)

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 188#2003. Provvista ta’ sopop f’forma ta’ trab (Malta)

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-7  ta’ Awissu, 2003, g[al>

CT 166#2003.  Provvista ta’ Occupational Health Moni-

toring Equipment, IT hardware u software lill-Awtorità ta’

l-Occupational Health and Safety.  Pro;ett ta’ l-EU, Ref>

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed ten-

ders in respect of the following advertisements will be re-

ceived on the days and dates indicated below. Tenders are to

be dropped in the Tender Box of the Department of Con-

tracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 31st July, 2003, for>

CT 186#2003.  Construction of a storm water system at

}ebbu;, Malta (Phase 1) – Works Division. A fee of Lm15

will be charged for each copy of tender document. The rela-

tive drawings can be collected from the Chief Draughtsman’s

Office, Block A, Works Division, Floriana between 8.00 a.m.

and noon against the necessary payment of Lm3 for a com-

plete set of drawings.

CT 198#2003. Supply and delivery of computer equip-

ment and ancillary equipment, to upgrade and modernize the

operational capacity of the VAT Departments. E.U. Project

- Ref> B7-040 MT-01-05.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 5th August, 2003, for>

CT 187#2003.  Supply of potatoes in powder form (Malta)

- Health Division.

CT 188#2003. Supply of powdered soups (Malta) - Health

Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 7th August, 2003,

for>

CT 166#2003.  Supply and delivery to the Occupational

Health and Safety Authority of Occupational Health Moni-

toring Equipment, IT hardware and software. EU Project,
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EuropeAid#115245#D#S#MT.  G[al aktar informazzjoni

wie[ed g[andu jid[ol fil-website uffi/jali f’dan l-indirizz>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

CT 190#2003.  Provvista ta’ single needle cartridges

g[all-Cobe Centry III – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 191#2003.  Provvista ta’ pilloli losartan potassium

50mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 192#2003.  Provvista ta’ pilloli bromazepam 3mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 195#2003. Provvista ta’ pilloli sotalol 80mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 196#2003. Provvista ta’ pilloli quetiapine 100mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 197#2003. Xog[lijiet ta’ l-elettriku u mekkanika fiç-

?entru tax-Xjenza f’Pembroke – Fondazzjoni g[all-Iskejjel

ta’ G[ada.  Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 199#2003. Restawr ta’ fa//ata prin/ipali fi Triq

Nofsinhar u tal-fa//ata laterali mal-Knisja tal-Vittorja,

Valletta - Taqsima tax-Xog[lijiet. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta. Il-pjanti relatati

jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju ta/-Chief Draughtman, Blokk

A, Taqsima tax-Xog[lijiet, il-Furjana, bejn it-8.00 a.m. u

nofsinhar wara li jit[allas id-dritt ne/essarju ta’ Lm4 g[al

kull set komplut kopja ta’ pjanti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS,  l-14 ta’ Awissu, 2003, g[al>

CT 206#2003. Provvista ta’ tag[mir g[all-IT lill-Medicines

Regulatory Unit, Ministeru tas-Sa[[a. Pro;ett ta’ l-E.U. -

Ref> B7-040 MT2002NP.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-21 ta’ Awissu, 2003, g[al>

CT 200#2003.  Provvista ta’ [ob] (Malta) – Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 201#2003.  Provvista ta’ /anga (Malta) – Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 202#2003.  Provvista ta’ bajd (Malta) – Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 203#2003.  Provvista ta’ patata (Malta) – Divi]joni

tas-Sa[[a.

Ref>  EuropeAid#115245#D#S#MT.  Please refer to the offi-

cial  website at the following address>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

CT 190#2003.  Supply of single needle cartridges for Cobe

Centry III – Health Division.

CT 191#2003. Supply of losartan potassium 50mg tablets

- Health Division.

CT 192#2003. Supply of  bromazepam 3mg tablets - Health

Division.

 CT 195#2003. Supply of sotalol 80mg tablets - Health

Division.

CT 196#2003.  Supply of quetiapine 100mg tablets –

Health Division.

CT 197#2003.  Electrical and mechanical works at the

Pembroke Science Centre – Foundation for Tomorrow’s

Schools.  A fee of Lm30 will be charged for each copy of

tender document.

CT 199#2003. Restoration of facade on Triq Nofsinhar

and side elevation at Our Lady of Victory Church, Valletta -

Works Division. A fee of Lm20 will be charged for each

copy of tender document. The relative drawings can be col-

lected from the Chief Draughtsman’s Office, Block A, Works

Division, Floriana, between 8.00 a.m. and noon against the

necessary payment of Lm4 for a complete set of drawings.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 14th August, 2003,

for>

CT 206#2003. Supply of IT equipment to the Medicines

Regulatory Unit, Ministry of Health. E.U. Project - Ref> B7-

040 MT2002NP.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 21st August, 2003,

for>

CT 200#2003.  Supply of bread (Malta) – Health Divi-

sion.

CT 201#2003.  Supply of ox beef (Malta) – Health Divi-

sion.

CT 202#2003.  Supply of eggs (Malta) – Health Division.

CT 203#2003.  Supply of potatoes (Malta) – Health Divi-

sion.
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CT 204#2003.  Provvista ta’ [ut (Malta) – Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 205#2003.  Rinovar ta’ Casa Bonnici li jinkludi l-

provvista u stallazzjoni ta’ lift – Teatru Manoel. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 207#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

bnadar nazzjonali lis-Sezzjoni tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 208#2003. Xog[lijiet ta’ alterazzjonijiet u tlestija fl-

Annexe ta’ l-Awtorità tad-Djar f’10#11, Triq Pietro Floriani,

fil-Furjana - Awtorità tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta

jistg[u jin;abru mill-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro

Floriani, il-Furjana, wara li jit[allas id-dritt ta’ Lm50 g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 193#2003.  Provvista ta’ pilloli warfarin 1mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 194#2003.  Provvista ta’ pilloli warfarin 3mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-28 ta’ Awissu, 2003, g[al>

CT 216#2003.  Xiri ta’ tag[mir g[at-temperature metrol-

ogy b’konnessjoni mal-Capacity Building g[all-Awtorità

Maltija dwar l-Istandards. Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref>

EuropeAid#116363#D#S#MT. G[al aktar informazzjoni

wie[ed g[andu jid[ol fil-Website uffi/jali f’dan l-indirizz>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-4 ta’ Settembru, 2003,

g[al>

CT 209#2003.  Provvista ta’ injezzjonijiet vacuronium

bromide 10mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 210#2003.  Provvista ta’ injezzjonijiet glucagon 1mg

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 211#2003.  Provvista ta’ pilloli carbamazepine 200mg

– Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 212#2003.  Provvista ta’ injezzjonijiet fludarabine

50mg – Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 213#2003.  Provvista ta’ pilloli warfarin 5mg –

Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-9 ta’ Settembru, 2003,

g[al>

CT 217#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ car-

bon steel bars g[ar-rinfurzar tal-konkos lis-Sezzjoni tal-Pro-

curement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 204#2003.  Supply of fish (Malta) – Health Division.

CT 205#2003.  Refurbishment at Casa Bonnici including

the supply and installation of a lift – Manoel Theatre. A fee

of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

CT 207#2003. Period contract for the supply of national

flags to the Procurement Section of the Contracts Depart-

ment.

CT 208#2003. Alterations and finishing works at the Hous-

ing Authority Annexe at 10#11, Triq Pietro Floriani, Floriana

- Housing Authority. Tender documents may be collected

from the Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani,

Floriana, against a fee of Lm50 for each copy of tender docu-

ment.

CT 193#2003. Supply of  warfarin 1mg tablets - Health

Division.

 CT 194#2003. Supply of  warfarin 3mg tablets - Health

Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 28th August, 2003,

for>

CT 216#2003.  Purchase of temperature metrology equip-

ment in connection with the Capacity Building at the Malta

Standards Authority. E.U. Project - Ref>

EuropeAid#116363#D#S#MT. Please refer to the official

Website at the following address>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 4th September, 2003,

for>

CT 209#2003.  Supply of vacuronium bromide 10mg in-

jections – Health Division.

CT 210#2003.  Supply of glucagon 1mg injections – Health

Division.

CT 211#2003.  Supply of carbamazepine 200mg tablets –

Health Division.

CT 212#2003.  Supply of fludarabine 50mg injections –

Health Division.

CT 213#2003.  Supply of warfarin 5mg tablets – Health

Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 9th September, 2003,

for>

CT 217#2003. Period contract for the supply of carbon

steel bars for the reinforcement of concrete to the Procure-

ment Section of the Contracts Department.
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CT 218#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ stokk

u [;ie; lis-Sezzjoni tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

CT 219#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ bot-

tled oxygen and acetylene lis-Sezzjoni tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

*CT 221#2003. Stallazzjoni ta’ servizzi tal-mekkanika u

ta’ l-elettriku fil-Marsaxlokk Youth Hostel – Fondazzjoni

g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

*CT 222#2002. Bini ta’ multi purpose hall (xog[lijiet

/ivili) fl-Iskola Primarja tas-Si;;iewi – Fondazzjoni g[all-

Iskjejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-11 ta’ Settembru, 2003,

g[al>

CT 214#2003. Provvista ta’ immunoassay kits b’equipment

on loan - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 215#2003. Provvista ta’ pilloli paroxetine 20mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 220#2003. Provvista ta’ 3.5mm cortex screws -

Divi]joni tas-Sa[[a.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq

applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame

Ravelin, il-Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf ukoll lill-offerenti

kollha illi skond klawsola 5(2) (k) u t-Tielet Skeda tar-

Regolamenti ta’ l-1996 dwar Akkwisti li jsiru mis-Servizz

Pubbliku r-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-Kumitat

tal-Kuntratti :enerali g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti

pubbliçi ser ikunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-

Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a

wara nofsinhar. L-offerenti jistg[u jiksbu din l-

informazzjoni billi ju]aw il-polling facilities fuq in-numru

tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

CT 218#2003. Period contract for the supply of putty and

glass to the Procurement Section of the Contracts Depart-

ment.

CT 219#2003. Period contract for the supply of bottled

oxygen and acetylene to the Procurement Section of the

Contracts Department.

*CT 221#2003. Mechanical and electrical services instal-

lations at the Marsaxlokk Youth Hostel – Foundation for

Tomorrow’s Schools. A fee of Lm30 will be charged for

each copy of tender document.

*CT 222#2003. Construction of a multi purpose hall (civil

works) at Si;;iewi Primary School – Foundation for Tomor-

row’s Schools. A fee of Lm50 will be charged for each copy

of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 11th September,

2003, for>

CT 214#2003. Supply of immunoassay kits with equip-

ment on loan - Health Division.

CT 215#2003.  Supply of paroxetine 20mg tablets - Health

Division.

CT 220#2003. Supply of 3.5mm cortex screws - Health

Division.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

The public may attend during the opening and schedul-

ing of tenders at the time and dates specified above.

29th July, 2003

The Director General (Contracts) also notifies all tenderers

that in terms of Clause 5(2) (k) and the Third Schedule of

the Public Service (Procurement) Regulations 1996 recom-

mendations made by the General Contracts Committee for

the award of public contracts will be given publicity in the

Department of Contracts’ notice board every Wednesday and

Friday after 12.00 noon. Tenderers may also obtain this

information by utilizing the polling facilities on fax

number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such rec-

ommendation must submit his official complaint to the Di-
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Direttur :enerali (Kuntratti) fi ]mien tlett (3) ijiem tax-

xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni tag[ha. Dan irid isir

skond paragrafu (2) tat-Tielet Skeda ta’ l-imsemmija

Regolamenti li tistabbilixxa fid-dettall il-proçedura li trid tkun

segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li

jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din l-Iskeda.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2001 g[al Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 166#2003.  Provvista u konsenja lill-Awtorità ta’ l-

Occupational Health and Safety ta’ Tag[mir ta’ l- Occupa-

tional Health Monitoring, IT hardware u software.  Pro;ett

ta’ l-EU - Ref> EuropeAid#115245#D#S#MT.  Id-dossier ta’

l-offerta flimkien ma’ l-Avvi] tal-Procurement jista’ jinkiseb

mid-Dipartiment tal-Kuntratti  u mill- website uffi/jali f’dan

l-indirizz>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2001 g[al Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 198#2003.  Provvista u konsenja ta’ tag[mir tal-

kompjuter u tag[mir an/illari g[all-upgrading u modernizzar

tal-kapa/ità ta’ l-operat tad-Dipartimenti tal-VAT. Pro;ett

ta’ l-E.U. - Ref> B7-040 MT-01-05.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{AMIS, il-

31 ta’ Lulju, 2003, sal-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Id-29 ta’ Lulju, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2002 g[al Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

rector General (Contracts) within not more than three (3)

working days from the date of such publication and in ac-

cordance with paragraph (2) of the Third Schedule of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to

be followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this Schedule.

29th July, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2001 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 166#2003.  Supply and delivery to the Occupational

Health and Safety Authority of Occupational Health Moni-

toring Equipment, IT hardware and software.  EU Project -

Ref> EuropeAid#115245#D#S#MT.  The tender dossier to-

gether with a detailed Procurement Notice is available from

the Department of Contracts and from the official website at

the following address>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#index_en.htm.

29th July, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2001 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 198#2003.  Supply and delivery of computer equip-

ment and ancillary equipment, to upgrade and modernize the

operational capacity of the VAT Departments. E.U. Project

- Ref> B7-040 MT-01-05.

The Director General (Contracts) notifies for general in-

formation that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY,

31st July, 2003, up to 10.00 a.m. (Malta time).

29th July, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2002 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE
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CT 206#2003.  Provvista ta’ tag[mir g[all-IT lill-Medi-

cines Regulatory Unit, Ministeru tas-Sa[[a. Pro;ett ta’ l-

E.U. - Ref> B7-040 MT2002NP.

Dettalji Kuntratti>

Lot 1 - Provvista ta’ PC’s with pre-installed software and

related equipment

Lot 2 - Provvista ta’ tag[mir g[all-printing

Lot 3 - Provvista ta’ server u tag[mir relatat

Lot 4 - Provvista ta’ network cables

Lot 5 - Provvista ta’ software

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{AMIS, l-14

ta’ Awissu, 2003, sal-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Id-29 ta’ Lulju, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2002 g[al Malta

Dan huwa BISS FORECAST NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ PROVVISTA

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata Local Open Tender

madwar Lulju 2003 g[all-provvista ta’ computerised radio

frequency spectrum management system lid-Dipartiment tat-

Telegrafija ming[ajr Fili.

Dettalji dwar il-Kuntratt>- Provvista ta’ computerised ra-

dio frequency spectrum management system lid-Dipartiment

tat-Telegrafija ming[ajr Fili.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2002 g[al Malta

Dan huwa BISS FORECAST NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ PROVVISTA

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata Local Open Tender

madwar Awissu 2003 g[all-provvista ta’ tag[mir tal-moni-

toring g[ad-Dipartiment tad-Drena;;, Ministeru g[ar-Ri]orsi

u l-Infrastruttura.

Dettalji dwar il-Kuntratt>- Provvista u kummissjonar ta’

tag[mir tal-monitoring, b’ta[ri; kif ju]awh.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

CT 206#2003.  Supply of IT equipment to the Medicines

Regulatory Unit, Ministry of Health. E.U. Project - Ref> B7-

040 MT2002NP.

Contract Details>

Lot 1 - Supply of PC’s with pre-installed software and

related equipment

Lot 2 - Supply of printing equipment

Lot 3 - Supply of server and related equipment

Lot 4 - Supply of network cables

Lot 5 - Supply of software.

The Director General (Contracts) notifies for general in-

formation that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY,

14th August, 2003, up to 10.00 a.m. (Malta time).

29th July, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2002 for Malta

This is ONLY a FORECAST NOTICE

for a SUPPLY CONTRACT

A Local Open Tender is scheduled to be published around

July 2003 for the supply of a computerised radio frequency

spectrum management system to the Wireless Telegraphy

Department.

Contract Description>- Supply of a computerised radio

frequency spectrum management system for the Wireless

Telegraphy Department.

29th July, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2002 for Malta

This is ONLY a FORECAST NOTICE

for a SUPPLY CONTRACT

A Local Open Tender is scheduled to be published around

August 2003 for the supply of a monitoring equipment for

the Drainage Department, Ministry for Resources and Infra-

structure.

Contract Description>- Supply, delivery, commissioning

of monitoring equipment, with training in the use thereof.

29th July, 2003
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AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession Pro-
gramme 2002 g[al Malta

Dan huwa BISS FORECAST NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ PROVVISTA

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata Local Open Tender

madwar Awissu 2003 g[all-provvista ta’ tag[mir ta’ l-IT u

sistema ta’ Voice Call Store System lill-Fisheries Conserva-

tion and Control Division, ?entru ta’ Malta g[ax-Xjenza tal-

{ut, Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent.

Dettalji dwar il-Kuntratt>- Stallazzjoni u kummissjonar

ta’ tag[mir ta’ l-IT u sistema ta’ Voice Call Store System.

Lot 1> Notebook

Lot 2> Laser A3 printer

Lot 3> A3 Inkjet colour printer

Lot 4> Workstations

Lot 5> Monitor 17”

Lot 6> Monitor 19”

Lot 7> UPS

Lot 8> External USB CD re-writer

Lot 9> Voice call store system

Id-29 ta’ Lulju, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - MEDA - National Pre-Accession
Programme 2001 g[al Malta

Dan huwa SUPPLY PROCUREMENT NOTICE
ta[t INTERNATIONAL OPEN TENDER

PROCEDURE

CT 216#2003. Xiri ta’ tag[mir g[at-temperature metrol-

ogy b’konnessjoni mal-Capacity Building g[all-Awtorità

Maltija dwar l-Istandards. Pro;ett ta’ l-E.U. - Ref>

EuropeAid#116363#D#S#MT.

Dettalji Kuntratti>

Lot 1 - Tag[mir g[at-temperature metrology to establish

the capability for calibrating SPRT’s, RT’s thermocouples u

thermistors in line with ITS 90, in the temperature range -

80°C sa 550°C.

Dossier fuq l-offerta flimkien ma’ Procurement Notice

jista’ jinkiseb mid-Dipartiment tal-Kuntratti u mill-Website

uffi/jali f’dan l-indirizz>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#tender#index_en.htm

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – National Pre-Accession Programme

2002 for Malta

This is ONLY a FORECAST NOTICE

for a SUPPLY CONTRACT

A Local Open Tender is scheduled to be published around

August 2003 for the supply of IT Equipment and Voice Call

Store System to the Fisheries Conservation and Control Di-

vision, Malta Centre for Fisheries Sciences, Ministry for

Rural Affairs and the Environment.

Contract Description>- delivery, installation and commis-

sioning of IT equipment and a Voice Call Store System.

Lot 1> Notebook

Lot 2> Laser A3 printer

Lot 3> A3 Inkjet colour printer

Lot 4> Workstations

Lot 5> Monitor 17”

Lot 6> Monitor 19”

Lot 7> UPS

Lot 8> External USB CD re-writer

Lot 9> Voice call store system

29th July, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – MEDA - National Pre-Accession Pro-

gramme 2001 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under

the INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCE-

DURE

CT 216#2003. Purchase of temperature metrology equip-

ment in connection with the Capacity Building at the Malta

Standards Authority. E.U. Project - Ref>

EuropeAid#116363#D#S#MT.

Contract Details>

Lot 1 - Temperature metrology equipment to establish

the capability for calibrating SPRT’s, RT’s, thermocouples

and thermistors in line with ITS 90, in the temperature range

- 80°C to 550°C.

The tender dossier together with a detailed Procurement

Notice is available from the Department of Contracts and

from the official Website at the following address>

http>##europa.eu.int#comm#europeaid#tender#index_en.htm
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Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{AMIS, it-28 ta’ Awissu,

2003, sal-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Id-29 ta’ Lulju, 2003

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 193#2003. Provvista ta’ pilloli Warfarin 1mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 194#2003. Provvista ta’ pilloli Warfarin 3mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi]i imsemmija qed ji;u mtawla sa l-10.00

a.m. tal-{AMIS, il-21 ta’ Awissu, 2003.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

The Director General (Contracts) notifies for general in-

formation that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY,

28th August, 2003, up to 10.00 a.m. (Malta Time).

29th July, 2003

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 193#2003. Supply of Warfarin 1mg tablets - Health

Division.

CT 194#2003. Supply of Warfarin 3mg tablets - Health

Division.

The Director General (Contracts) notifies for general in-

formation that the date and time for the presentation of of-

fers for the above mentioned adverts is being extended up to

10.00 a.m. on THURSDAY, 21st August, 2003.

29th July, 2003

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, il-31 ta’ Lulju, 2003.

Avvi] Nru. 114.  Kon/essjoni enfitewtika temporanja g[al

perijodu ta’ [amsa u sittin (65) sena ta’ sit f’Pembroke, muri

bl-a[mar fuq pjanta P.D. 93_2002, g[all-formazzjoni ta’

Neighbourhood Centre, kif spjegat fil-Pembroke New Neigh-

bourhood Centre Development Guidelines ippreparat mill-

Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar.  L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm5,000 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 115.  Bejg[ ta’ sit f’Ta’ Qali, limiti ta’

{’Attard, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 75_2003.  L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm20,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 116.  Bejg[ ta’ [anut Nru. 1, Triq il-Kbira,

Tas-Sliema, nuri fuq pjanta L.D. 75#85.  L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm2,000

dkonf kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.  Din l-offerta

hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following advertise-

ments have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

of Thursday, 31st July, 2003.

Advt. No. 114.  Grant on temporary emphyteusis for a

period of sixty five (65) years of a site at Pembroke, shown

edged in red on plan P.D. 93_2002, for the formation of a

Neighbourhood Centre as outlined in the Pembroke New

Neighbourhood Centre Development Guidelines prepared by

the Malta Environment and Planning Authority.  Tenders are

to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm5,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt No. 115.  Sale of a site in Ta’ Qali, limits of Attard,

shown edged in red on plan P.D. 75_2003.  Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm20,000.00

as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 116.  Sale of shop No. 1, High Street, Sliema,

shown on plan L.D. 75#85.  Tenders are to be  accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm2,000.00 as stipulated in

the tender conditions.   This tender is subject to a right of first

refusal in favour of third party.



10,294 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Avvi] Nru. 117.  Bejg[ ta’ sit fi Triq Buqexrem, il-Fgura,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 149_2001_A.  L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm5,000.00 skond kif stipulat fil-kondizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 118. Bejg[ ta’ sit [dejn Blokk ‘B’. Taqsima

2, Triq il-Bwar, {al G[axaq, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.

61_2001.  Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[al kwalunkew

servitujiet e]istenti ta’ terzi.  L-offerti g[andhom ikunu

kkupanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00 skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, is-7 ta’ Awissu, 2003.

Avvi] Nru. 119. Bejg[ ta’ sit fi Triq San Remi;, kantuniera

ma’ Triq id-Duluri, {al Kirkop, muri bl-a[mar fuq pjanta

61469M. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm2,000.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 120. Bejg[ ta’ sit fi Triq Tal-Gardiel, Wied il-

G[ajn, muri bl-a[mar u markat 2 fuq pjanta P.D. 184_2001_A.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm5,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 121.  Bejg[ ta’sit fi Triq tal-Gardiel, Wied il-

G[ajn, muri bil-blu u markat 3 fuq pjanta P.D. 184_2001_A.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm5,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 122. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-Dar Nru.

227, Triq it-Torri, Tas-Sliema, muri bl-a[mar u markat Nru.

3 fuq pjanta P.D. 76_2002. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

kwalunkwe servitù e]istenti ta’ terzi. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 123. Kiri tal-posta vojta Nru. 5 fil-Pitkalija l-

:dida, ir-Rabat, G[awdex, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.

158#76#A. Jistg[u japplikaw biss dawk li g[andhom il-liçenza

ta’ Pitkal. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut

favur terzi.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

Advt. No. 117.  Sale of a site in Triq il-Buqexrem, Fgura,

shown edged in red on plan P.D. 149_2001_A.  Tenders are

to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm5,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 118.  Sale of a site adjacent to Block ‘B’, Sec-

tion 2, Triq il-Bwar, G[axaq, shown edged in red on plan

P.D. 61_2001.  Sale is subject to existing third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00  as stipulated in the tender conditions.

Sealed tenders in respect of the following advertise-

ments have to be dropped in the Tender Box at the Land

Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m.

of Thursday, 7th August, 2003.

Advt. No. 119.  Sale of a site in Triq San Remi; corner

with Triq id-Duluri, Kirkop, shown edged in red on plan

61469M. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for

an amount of Lm2,000.00 as stipulated in the tender condi-

tions.

Advt No. 120. Sale of a site in Triq Tal-Gardiel,

Marsascala, shown edged in red and marked 2 on plan P.D.

184_2001_A. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm5,000.00 as stipulated in the tender con-

ditions.

Advt. No. 121.  Sale of a site in Triq Tal-Gardiel,

Marsascala, shown edged in blue and marked 3 on plan P.D.

184_2001_A. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm5,000.00 as stipulated in the tender con-

ditions.

Advt. No. 122.  Sale of a site fronting House No. 227,

Triq it-Torri, Sliema, shown edged in red and marked No.3

on plan P.D. 76_2002. Sale is subject to any existing third

party servitudes. Tenders are to be accompanied by a bid-

bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 123. Lease of the bare stall No. 5 at the New

Pitkali Market, Victoria, Gozo, shown edged in red on plan

L.D. 158#76#A. Tenders are restricted to Pitkali Licence Hold-

ers only. This tender is subject to a right of first refusal in

favour of third party.

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other docu-

ments are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the offi-

cial stamp of the Department.

29th July, 2003
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TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’ Awissu, 2003,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. 49#2003. Twaqqif, ]armar u kiri ta’ armar fil-

Kon-Katidral ta’ San :wann, Valletta (Pro;ett g[ar-

Rijabilitazzjoni tal-Belt Valletta).

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Awissu, 2003,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 78#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

u konsenja fil-post ta’ unslaked u hydrated lime g[all-u]u

mit-Taqsima tax-Xog[lijiet.

Kwot. Nru. 50#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ servizzi medi/i g[all-Ministeru tar-Ri]orsi u l-

Infrastruttura, id-Dipartimenti u l-entitajiet tieg[u.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-8 ta’ Awissu,

2003, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. 79#2003. Provvista u stallazzjoni ta’ passenger

lift f’Blokk “B”, Taqsima tax-Xog[lijiet, il-Furjana.

Avvi] Nru. 80#2003. Provvista u konsenja ta’ qsari g[all-

mixtla g[at-Taqsima tal-Parks and Landscape Conservation,

Taqsima tax-Xog[lijiet.

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u kull tag[rif ie[or

jistg[u jinkisbu wara li jsir [las ta’ Lm3 kull wie[ed mill-

uffi//ju msemmi hawn fuq f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed quotations will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 1st August, 2003, for>-

Quot. No. 49#2003. Erection, dismantling and hiring of

scaffolding structure at St. John’s Co-Cathedral, Valletta

(Valletta Rehabilitation Project).

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 5th August, 2003,

for>-

Advt. No. 78#2003. Period contract for the supply and

delivery to site of unslaked and hydrated lime for use by the

Works Division.

Quot. No. 50#2003. Period contract for the provision of

medical services to the Ministry for Resources and

Infrastructure, its Departments and entities.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 8th August, 2003, for>-

Advt. No. 79#2003. Supply and installation of a passenger

lift at Block “B”, Works Division, Floriana.

Advt. No. 80#2003. Supply and delivery of nursery pots

for the Parks and Landscape Conservation Section, Works

Division.

Forms of tenders#quotations may be obtained against

payment of Lm3 each together with any further information

required from the above-mentioned office on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

29th July, 2003
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KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija A – Stmati sa Lm3,000

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ Awissu, 2003,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#30#2003. Industrial safety helmets.

E#E#Q#41#2003. Ballasts.

E#E#Q#46#2003. Pajpijiet tal-PVC u a//essorji.

E#E#Q#47#2003. Xog[lijiet ta’ l-aluminju f’Valletta

D.C.

Kategorija B – Stmati sa Lm20,000

Sa l-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ Awissu, 2003,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#52#2003. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

diversi tipi ta’ njam.

E#DPS#T#5#2003. Seamless steel butt-welding pipe fittings.

Kategorija ? – Stmati sa Lm249,999

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-12 ta’ Awissu, 2003,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#57#2003. :arr ta’ o;;etti  tal-Korporazzjoni Enemalta

mill-im[a]en g[al fuq il-lant tax-xog[ol,

Malta

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkun mitluba fl-

speçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category A – Estimated up to Lm3,000

Sealed quotations will be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 6th August,

2003, for>–

E#E#Q#30#2002. Industrial safety helmets.

E#E#Q#41#2003. Ballasts.

E#E#Q#46#2003. PVC pipes and fittings.

E#E#Q#47#2003. Aluminium works at Valletta D.C.

Category B – Estimated up to Lm20,000

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa

tender box, up to 11.00 a.m. of Wednesday, 6th August,

2003, for>–

E#E#T#52#2003. Period contract for the supply of various

types of timber.

E#DPS#T#5#2003. Seamless steel butt-welding pipe fittings.

Category C –  Estimated up to Lm249,999

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 12th

August, 2003, for>–

E#E#T#57#2003. Transporting of Enemalta Corporation

articles from stores to site of work, Malta

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tender#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

29th July, 2003
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KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’ Awissu, 2003,

fil-Head Office tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#38#2003. Pompi g[all-Gozo Water

Polishing Plant.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#39#2003. Resilient type gate valves

80mm.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Awissu, 2003,

fil-Head Office tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma,

Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#37#2003. Gunmetal below ground

stopcocks.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Id-data ta’ l-g[eluq ta’ din l-offerta ;iet esti]a mit-28 ta’

Lulju, 2003.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-5 ta’ Settembru,

2003, fil-Head Office tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-

Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#40#2003. Blue warning tape

(undetectable).

Avvi] Nru. WSC#T#41#2003. Kuntratt perjodiku g[all-

provvista (ex-plant) ta’ open grade emulsion cold mix.

Avvi] Nru. WSC#T#42#2003. Underpressure tapping

machines u drill taps.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-10 ta’ Settembru,

2003, fil-Head Office tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-

Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#43#2003.  Si;illi ta’ sigurtà g[all-

meters ta’ l-ilma.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 1st August, 2003 for>-

Advt. No. WSC#T#38#2003. Pumps for Gozo Water

Polishing Plant.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#39#2003. Resilient type gate valves

80mm.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 11th August, 2003 for>-

Advt. No. WSC#T#37#2003. Gunmetal below ground

stopcocks.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

The closing date of this tender has been extended from the

28th July, 2003.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 5th September, 2003 for>-

Advt. No. WSC#T#40#2003. Blue warning tape

(undetectable).

Advt. No. WSC#T#41#2003. Period contract for the supply

(ex-plant) of open grade emulsion cold mix.

Advt. No. WSC#T#42#2003. Underpressure tapping

machines and drill taps.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 10th September, 2003

for>-

*Advt. No. WSC#T#43#2003.  Security seals for water

meters.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-16 ta’ Settembru,

2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,

il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. CT#WSC#T#44#2003.  15mm rotary piston

meters g[all-ilma kiesa[ tax-xorb.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 16th September, 2003 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#44#2003. 15mm rotary piston

potable cold water meters.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

29th July, 2003

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 320. Tibdil ta’ soqfa u balustrar fir-Rabat u

Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 321. Stallazzjoni u kummissjunar ta’ traction-

type passenger lift wie[ed f’ Nru. 11, Triq l-Erwie[, Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

DEPARTMENT OF HOUSING CONSTRUCTION

AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on Fri-

day, 1st August, 2003 for>–

Advt. No. 320. Replacement of roofs and balustrating at

Rabat and Valletta.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on Fri-

day, 8th August, 2003 for>–

Advt. No. 321. Installation and commissioning of one trac-

tion-type passenger lift at No. 11, Triq l-Erwie[, Cospicua.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.
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Avvi] Nru. 322. Provvista, stallazzjoni u kumnikazzjoni

ta’ g[axar solar water heaters individwali f’Blokki A-B, Tal-

Ftie[, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 323. Provvista, stallazzjoni u kumnikazzjoni

ta’ sistema individwali ta’ solar photovoltaic electric-

generation grid-connected f’Blokki A-B, Tal-Ftie[,

Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 324. Provvista u stallazzjoni ta’ extractor fans

mekkani/i g[all-garigor fi Blokki A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 325. Manifattura u twa[[il ta’ persjani ta’ l-

aluminju fi Blokki A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 326. Provvista u stallazzjoni ta’ ]ew; light

pipes fi Blokki A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar informazzjoni jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Accounts u Procurement,

Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.msp.gov.mt.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

Advt. No. 322. Supply, installation and connection of ten

individual solar water heaters at Blocks A-B, Tal-Ftie[,

Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 323. Supply, installation and connection of an

individual solar photovoltaic electric-generation grid-con-

nected system at Blocks A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 324. Supply and installation of mechanical ex-

tractor fans for stairwell at Blocks A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 325. Manufacture and fixing of louvered alu-

minium apertures at Blocks A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 326. Supply and installation of two light pipes

at Blocks A-B, Tal-Ftie[, Birkirkara.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day be-

tween 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from

www.msp.gov.mt.

29th July, 2003
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MALTA DESALINATION SERVICES LTD.

The Manager, Malta Desalination Services Ltd., notifies

that>–

Sealed tenders will be received at Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. of Tuesday, 5th August, 2003, for>–

Advt. No. MDS#113#03. Supply of cartridge filter elements.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of these tenders may be obtained from the Malta

Desalination Services Ltd., Administration Department, Head

Office, Pembroke Reverse Osmosis Plant, Pembroke, on any

working day between 8.30 a.m and noon.

29th July, 2003

MALTA DESALINATION SERVICES LTD.

Il-Manager, Malta Desalination Services Ltd., jg[arraf

illi>–

Mhux aktar tard mill-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5

ta’ Awissu, 2003, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre

Dame Ravelin, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>–

Avvi] Nru. MDS#113#03. Provvista ta’ cartridge filter ele-

ments.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al  kull dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or rigward il-

kondizzjonijeit ta’ dawn l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Malta

Desalination Services Ltd., Dipartiment ta’ l-

Amministrazzjoni, Uffi//ju Prin/ipali, Impjant tar-Reverse

Osmosis, Pembroke, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-8.30

a.m. u nofsinhar.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

jg[arraf illi sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-18 ta’ Awissu,

2003, fl-MCAST Main Campus, jintlaqg[u proposti

mag[luqin g[all-servizzi ta’ catering professjonali biex

ikunu parti mill-i]vilupp e]istenti u li qed jikber (in-numru

ta’ studenti#impjegati ta’ l-MCAST se jkun ta’ madwar

3,570 f’Settembru 2003).

Il-Kulle;; je[tie; servizzi kompluti ta’ catering f’Ra[al

:did u postijiet o[ra minn Settembru 2004 g[al ]mien

definit li ma jkunx aktar minn tliet snin akkademi/i

b’possibilità ta’ ti;did. Min jintag[]el jkun me[tie; ukoll

li jipprovdi servizzi ta’ catering temporanji f’Kordin g[al

perijodu Settembru 2003 sa Lulju 2004. Dawk interessati

jistg[u jissottomettu proposta g[al wie[ed jew g[as-

servizzi kollha me[tie;a.

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mid-Direttur

Amministrattiv, MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’

Kordin, Ra[al :did PLA 08  Tel> 21 801 590#1, Fax> 21

801 596, www.mcast.edu.mt.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology

notifies that up to noon of Monday, 18th August, 2003, at

the MCAST Main Campus, sealed proposals will be

received for professional catering services to be part of

the existing and growing development (MCAST’s

student#staff population will be around 3,570 in September

2003).

The College requires the provision of complete catering

services at Paola and in other sites from September 2004

for a definite period of time not exceeding three academic

years with possible renewal. The successful provider will

also be required to provide temporary catering services at

Corradino for the period September 2003 to July 2004.

Interested parties may submit a proposal for one or all of

the required services.

Further information may be obtained from the

Administrative Director,  MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola PLA 08  Tel> 21 801 590#1, Fax> 21

801 596, www.mcast.edu.mt.

29th July, 2003
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 AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, id-19 ta’ Awissu,

2003, fl-Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani,

il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Bini ta’ ]ew; appartamenti u garaxx wie[ed fuq Plot

18 fi Triq Santa Klementina, Ta’ Xaqqa, i]-}urrieq.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm30 g[al kull dokument ta’

l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Awtorità

tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana matul il-

[inijiet ta’ l-uffi//ju.

L-Awtorità tirreserva d-dritt li tirrifjuta kull offerta,

anke l-aktar wa[da vanta;;u]a.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana up to noon

of Tuesday, 19th August, 2003, for>-

Construction of two apartments and one garage on Plot

18 at Triq Santa Klementina, Ta’ Xaqqa, }urrieq.

A fee of Lm30 will be charged for each tender

document.

Forms of tender may be obtained from the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office

hours.

The Housing Authority reserves the right to refuse any

tender, even the most advantageous.

29th July, 2003

MINISTERU G{ALL-POLITIKA SO?JALI

Id-Direttur, Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi,

Ministeru g[all-Politika So/jali, jg[arraf illi>–

 Sa l-l0.00 a.m.  ta’ nhar it-Tlieta, id-19 ta’ Awissu, 2003,

fil-kaxxa ta’ l-offerti li tinsab fid-Dipartiment [dejn  l-uffiççju

Nru. 418, ir-4 Sular, fi 38, Triq l-Ordinanza, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>

Avvi]. Nru. 2#2003. Stallazzjoni kompluta ta’ electrical

passenger lift, electrical u power points relatati u kif indikat

fl-ispe/ifikazzjonijiet tal-Lifts, f’Villino Maria, Triq San

Uswald, l-Imtarfa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tal-

Finanzi, Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi f’19, Mikiel

Anton Vassalli, Valletta, matul il-[inijiet normali ta’ l-uffiççju.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

MINISTRY FOR SOCIAL POLICY

The Director, Department of Corporate Services, Ministry

for Social Policy, notifies that>

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Tuesday, 19th August, 2003, in the tender box of the

Department near office No. 418, 4th Floor, at 38, Triq l-

Ordinanza, Valletta, for>

Advt. No. 2#2003. Complete installation of an electrical

passenger lift, associated electrical and power points and as

indicated in the Lifts specifications, at Villino Maria, Triq

San Uswald, Mtarfa.

A fee of Lm10 is to be paid for every copy of tender

document.

Tender documents can be collected from the Finance

Section,  Department of Corporate Services at No. 19, Triq

Mikiel Anton Vassalli, Valletta, during normal office hours.

29th July, 2003
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AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR IT-TRASPORT

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, l-14 ta’ Awissu, 2003,

fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata ‘A’ fl-uffi//ju ta’ l-

Awtorità ta’ Malta dwar it-Trasport, Triq Sa Maison, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. 0924#CSD#2003#1. Provvista ta’ network

traffic surveillance system.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm150 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Formoli tad-dokument ta’ l-offerta u tag[rif ie[or jistg[u

jinkisbu mid-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi ta’ l-istess

Awtorità f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box

marked ‘A’ at the office of the Malta Transport Authority,

Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of Thursday,

14th August, 2003, for>-

Advt No. 0924#CSD#2003#1. Provision of a network traffic

surveillance system.

A fee of Lm150 is to be paid for every copy of tender

document.

Tender forms and further information may be obtained

from the Corporate Services Directorate of the same

Authority, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

29th July, 2003

MINISTERU G{AT-TRASPORT U

KOMUNIKAZZJONI

Id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi fil-Ministeru g[at-

Trasport u Komunikazzjoni jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-19 ta’ Awissu,

2003, fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-uffi//ju tat-Taqsima ta’ l-

Amministrazzjoni u Ri]orsi Umani fid-Dipartiment tas-

Servizzi Korporattivi, Ministeru g[at-Trasport u

Komunikazzjoni, Fafner House, Triq Nazzjonali, il-Blata

l-Bajda, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 2#2003. Bejg[ tale quale ta’ vettura wa[da

mill-Ministeru g[at-Trasport u Komunikazzjoni.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mid-

Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[at-

Trasport u Komunikazzjoni, Fafner House, Triq Nazzjonali,

Blata l-Bajda.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

MINISTRY FOR TRANSPORT AND

COMMUNICATIONS

The Director Corporate Services, Ministry for Transport

and Communications, notifies that>-

Sealed quotations will be received in the tender box in

the office of the Administration and Human Resources

Section at the Department of Corporate Services, Ministry

for Transport and Communications, Fafner House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda,  up to 10.00 a.m. of Tuesday,

19th August, 2003, for>-

Advt No. 2#2003. Sale tale quale of one vehicle by the

Ministry for Transport and Communications.

Tender forms and further information may be obtained

from the Department of Corporate Services, Ministry for

Transport and Communications, Fafner House, Triq

Nazzjonali, Blata l-Bajda.

29th July, 2003
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HERITAGE MALTA

I/-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’ Awissu, 2003,

fl-Uffi//ju tal-Heritage Malta, Auberge de Provence, Triq

ir-Repubblika, Valletta, jintlaqg[u offerti mag[luqin,

g[al>-

Avvi] Nru. HM 106#2003#T. Xog[lijiet ta’ tiswija u bdil

ta’ saqaf fil-Mu]ew tal-Gwerra, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

ming[and l-Uffi//ju tal-Heritage Malta, Auberge de

Provence, Triq ir-Repubblika, Valletta, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer of Heritage Malta notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Offices Heritage

Malta, Auberge de Provence, Triq ir-Repubblika, Valletta,

by not later than 10.00 a.m. of Friday, 1st August, 2003,

for>-

Advt. No. HM 106#2003#T. Repair works to ceiling at the

War Museum, Valletta.

A fee of Lm20 is to be paid for each tender document.

Forms of tender and other information may be obtained

from the Offices Heritage Malta, Auberge de Provence, Triq

ir-Repubblika, Valletta, on any working day between 8.00

a.m. and noon.

29th July, 2003

STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jg[arraf illi>–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-1 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 11#2003. Hardsized woodfree paper.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu ming[and iç-Chief

Printer, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam Industrijali, il-

Marsa, matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that>–

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 1st August, 2003, for>–

Advt. No. 11#2003. Hardsized woodfree paper.

Forms of tender may be obtained from the Chief Printer,

Government Printing Press, 29A, Industrial Estate, Marsa,

during normal office hours.

29th July, 2003

STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jg[arraf illi>–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

*Avvi] Nru. 12#2003. Coloured Bristol Board.

*Avvi] li qed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu ming[and iç-Chief

Printer, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam Industrijali, il-

Marsa, matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that>–

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 8th August, 2003, for>–

*Advt. No. 12#2003. Coloured Bristol Board.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender may be obtained from the Chief Printer,

Government Printing Press, 29A, Industrial Estate, Marsa,

during normal office hours.

29th July, 2003
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,
Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi sa nofsinhar ta’ nhar il-
:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003, jilqa’ offerti ming[and
partijiet interessati g[all-o;;etti li ;ejjin>

Avvi]. Nru. MCAST T. 33#03. Provvista biss ta’ dwal.

Avvi]. Nru. MCAST T. 34#03. Provvista u konsenja
ta’ laptops.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-
Dipartiment ta’ l-Accounts, Blokk ta’ l-Amministrazzjoni,
MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did
PLA 08 Tel>  21 801 590#1, Fax>  21 801 596
www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00
p.m. sal-4.00 p.m.

L-offerti kollha jinfet[u fin-12.30 p.m. ta’ nhar il-
:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew
l-offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Administrative Director, at the Malta College of
Arts, Science and Technology notifies that up to noon of
Friday, 8th August,  2003,  receives offers from interested
parties for the following items>

Advt. No. MCAST T. 33#03. Supply only of luminaires.

Advt. No. MCAST T. 34#03. Supply and delivery of
laptops.

A fee of Lm10 should be paid for each copy of tender
document.

The tender documents may be collected from the
Accounts Department, Administration Block, MCAST
Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801
590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m.
to noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

All tenders will be opened on 12.30 p.m. of Friday, 8th
August, 2003.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,
even the most advantegeous.

29th July, 2003

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA
U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,
Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi sa nofsinhar ta’ nhar l-
Erbg[a, is-6 ta’ Awissu, 2003, jilqa’ offerti ming[and partijiet
interessati g[all-o;;ett li ;ej>

Avvi]. Nru. MCAST T. 32#03. Xog[lijiet ta’ l-aluminju
fl-MCAST Institute of Art and Design, il-Mosta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment
ta’ l-Accounts, Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main
Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21
801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.
sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-offerti kollha jinfet[u fin-12.30 p.m. ta’ nhar l-Erbg[a,
is-6 ta’ Awissu, 2003.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew l-
offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

Id-29 ta‘ Lulju, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Administrative Director, at the Malta College of Arts,
Science and Technology notifies that up to noon of
Wednesday, 6th August, 2003,  receives offers from interested
parties for the following item>

Advt. No. MCAST T. 32#03. Aluminium works at MCAST
Institute of Art and Design, Mosta.

A fee of Lm10 is to be charged for every copy of tender
document.

The tender documents may be collected from the Accounts
Department, Administration Block, MCAST Main Campus,
Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1, Fax> 21 801
596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon and from 2.00
p.m. to 4.00 p.m.

All tenders will be opened on 12.30 p.m. of Wednesday,
6th August, 2003.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,
even the most advantegeous.

29th July, 2003
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KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Id-Direttur Amministrattiv fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti,

Xjenza u Teknolo;ija jg[arraf illi sa nofsinhar ta’ nhar l-

Erbg[a, it-30 ta’ Lulju, 2003, jilqa’ offerti ming[and

partijiet interessati g[all-o;;etti li ;ejjin>

Avvi]. Nru. MCAST T. 30#03. Provvista u tqeg[id ta’

madum ta’ l-art heavy duty interlocking PVC fl-Istitut ta’ l-

In;inerija Mekkanika.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi]. Nru. MCAST T. 31#03. Xog[lijiet ta’ suffett fl-

Istitut ta’ l-MCAST tal-Business and Commerce.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Dipartiment ta’ l-Accounts, Blokk ta’ l-Amministrazzjoni,

MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did

PLA 08 Tel>  21 801 590#1, Fax>  21 801 596

www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00

p.m. sal-4.00 p.m.

L-offerti kollha jinfet[u fin-12.30 p.m. ta’ nhar l-

Erbg[a, it-23 ta’ Lulju, 2003.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta jew

l-offerti kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Administrative Director, at the Malta College of

Arts, Science and Technology notifies that up to noon of

Wednesday, 30th July, 2003, receives offers from

interested parties for the following items>

Advt. No. MCAST T. 30#03. Supply and installation

of heavy duty interlocking PVC floor tiles at the Institute

of Mechanical Engineering.

A fee of Lm10 is to be charged for every copy of tender

document.

Advt. No. MCAST T. 31#03. Soffit works at MCAST

Institute of Business and Commerce.

A fee of Lm10 is to be charged for every copy of tender

document.

The tender documents may be collected from the

Accounts Department, Administration Block, MCAST

Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801

590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m.

to noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

All tenders will be opened on 12.30 p.m. of Wednesday,

23rd July, 2003.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantegeous.

29th July, 2003

KUNSILL LOKALI BORMLA

Il-Kunsill Lokali Bormla jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-8 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>-

Avvi] Nru. KLBO 01#2003. :bir ta’ skart domestiku u

kummer/jali u tbattil ta’ litter bins pubbli/i.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-uffi//ju tal-

Kunsill Lokali, 2a, ‘The Rest’, Pjazza Santa Margerita,

Bormla, bi [las ta’ Lm15 g[al kull dokument. L-offerti

jinfet[u fil-pre]enza tal-pubbliku fil-[in ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;u]a.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

BORMLA LOCAL COUNCIL

The Bormla Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received up to noon of Friday,

8th August, 2003, for>-

Advt. No. KLBO 01#2003. Collection of domestic and

commercial waste and emptying of public roadside litter bins.

Tender documents may be obtained from the Local

Council’s office, 2a, ‘The Rest’, Pjazza Santa Margerita,

Bormla, against a fee of Lm15 for each document. Tenders

will be opened in public at the closing time.

The Council reserves the right to refuse any tender even

the most advantageous one.

29th July, 2003
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KUNSILL LOKALI IKLIN

Il-Kunsill Lokali Iklin jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, it-28 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin fl-Uffi//ju tal-Kunsill, g[al>-

Avvi] Nru. 1#03. :bir ta’ skart domestiku u kummer/jali.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju

tal-Kunsill Lokali, 11, ‘Three Villages’, Trejqet ir-

Rumanzieri, l-Iklin BZN 11, fuq [las ta’ Lm15 g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta, waqt il-[inijiet normali ta’ l-

uffiççju. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u ji;u e]aminati

ming[ajr [las fl-uffi//ju tal-Kunsill.

Il-Kunsill i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

IKLIN LOCAL COUNCIL

The Iklin Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Council’s Office

by not later than noon of Thursday, 28th August, 2003,

for>-

Advt. No. 1#03. Collection of household and commercial

waste.

Tender documents may be collected from the Local

Council’s Offices, 11, ‘Three Villages’, Trejqet ir-Rumanzieri,

Iklin BZN 11, against a payment of Lm15 for each copy of

tender document, during normal office hours. Tender

documents may be viewed at the Council’s offices free of

charge.

The Council reserves the right to refuse any offer.

29th July, 2003

KUNSILL LOKALI }ABBAR

Il-Kunsill Lokali }abbar jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, is-27 ta’ Awissu, 2003,

jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[as-servizzi li ;ejjin>-

Avvi] Nru. ZLC 2#2003. }amma, manutenzjoni u tiswija

ta’ toroq ta’ a//ess u a//ess biss u bankini f’{a]-}abbar.

Avvi] Nru. ZLC 3#2003. :bir u separazzjoni fil-post ta’

skart mid-djar u kummer/jali f’{a]-}abbar.

Dawn i]-]ew; kuntratti huma g[al perjodu ta’ sena i]da l-

Kunsill jista’ jidde/iedi li j;edded dawn il-kuntratti g[al

sentejn addizzjonali ta[t l-istess rati u kundizzjonijiet.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu bi [las ta’ Lm20

g[al kull dokument mill-uffi//ju tal-Kunsill Lokali. L-offerti

jinfet[u fil-pre]enza tal-pubbliku fid-data u l-[in ta’ l-g[eluq.

Kull tag[rif ie[or jista’ jinkiseb ming[and is-Segretarju

tal-Kunsill waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-Kunsill i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;u]a.

Id-29 ta’ Lulju, 2003

}ABBAR LOCAL COUNCIL

The }abbar Local Council notifies that>

Sealed tenders will be received up to noon of

Wednesday, 27th August, 2003, for the following services>

Advt. No. ZLC 2#2003. Upkeep and maintenance of access

roads and access only and pedestrian streets in }abbar.

Advt. No. ZLC 3#2003. Collection and separation at source

of household and commercial waste in }abbar.

Both contracts are for a period of one year but the Council

has the sole discretion to renew each contract for an additional

two years on the same rates and conditions of tender.

Tender documents may be collected at a fee of Lm20 for

each document from the Local Council’s office. Tenders will

be opened in the presence of the public on the closing date

and time.

Any additional information may be obtained from the

Council’s Secretary during office hours.

The Council reserves the right to refuse any tender, even

the most advantageous one.

29th July, 2003
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1004

AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Mirage Holdings Limited, Flamingo Showrooms, Canon

Road, {al Qormi, ippre]entaw avvi] fit-22 ta’ April 2003

fejn talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna lill-konvenut Saviour

Scerri, “St.Felicity”, Triq Tax-Xtut, San Pawl il-Ba[ar, i[allas

lill-attur is-somma ta’ Lm318.00, g[ar-ra;unijiet indikati fl-

Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Nru 759#03 PM) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tas-27 ta’ Ottubru, 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 22 ta’ Lulju

2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms  of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Mirage Holdings Limited, Flamingo Showrooms, Canon

Road, Qormi,  filed a writ of summons on the 22nd April

2003, against Saviour Scerri “St Felicity,” Triq Tax-Xtut, San

Pawl il-Ba[ar, wherein it requested the Court to condemn

the defendant to pay plaintiff the sum of Lm318.00   for

reasons indicated in the writ of summons.  With costs and

interest.

The case (Writ of Summons Number 759#03 PM) has been

put off for the sitting of the 27th October, 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 22nd

of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Frozen Art Limited, 15, Spencer Hill, Marsa,  ippre]entaw

avvi] fit-8 ta’ Frar, 2002, fejn talbu lill-Qorti sabiex

tikkundanna lill-konvenut Emanuel sive Manuel Portelli 2,

Ramperts Walk, Mdina, i[allas lill-attur is-somma ta’

Lm1,693.51, g[ar-ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u

bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Nru  108#02 DM) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tal-31 ta’ Ottubru, 2003

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum,  it-22 ta’

Lulju, 2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms  of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Frozen Art Limited, 15, Spencer Hill, Marsa,  filed a writ

of summons on the 8th February, 2002, against Emanuel sive

Manuel Portelli 2, Ramperts Walk, Mdina, wherein it

requested the Court to condemn the defendant to pay plaintiff

the sum of Lm1,693.51  for reasons indicated in the writ of

summons. With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 108#02 DM) has been

put off for the sitting of the 31st of October, 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 22nd

of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts
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It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms  of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Antoine Vassallo pro et noe. {al Tantarni Street, Rabat,

filed a writ of summons on the 18th March,2003, against Ellen

Rita Tabone, 22, Triq l-Imrie[el, Birkirkara wherein it

requested the Court to condemn the defendant to pay plaintiff

the sum of Lm800.62 for reasons indicated in the writ of

summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 586#03 EG) has been

put off for the sitting of the 3rd of October 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 22nd

of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A.(HONS), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Antoine Vassallo, pro et noe, Triq {al Tantarni, ir-Rabat,

ippre]enta avvi] fit-18 ta’ Marzu, 2003, fejn talab lill-Qorti

sabiex tikkundanna lill-konvenut Ellen Rita Tabone, 22, Triq

l-Imrie[el, Birkirkara, i[allas lill-attur is-somma ta’

Lm800.62 , g[ar-ra;unijiet  indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u

bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Nru 586#03 EG ) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tat-3 ta’ Ottubru, 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum,  22 ta’ Lulju

2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A.(HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Rimus Trading Agency Limited, B41 Bulebel Industrial

Estate ZTN 08 ippre]enta avvi] fid-9 ta’ Mejju 2002 fejn

talab lill-Qorti sabiex tikkundanna lill-konvenut Jason Coleiro,

57, Kent Street, Fgura, i[allas lill-attur is-somma ta’

Lm460.08 g[ar-ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-

img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 1210#02 PM) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tal-15 ta’ Ottubru 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum,  23 ta’

Lulju 2003.

AVV DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chap. 12).

Rimus Trading Agency Limited, B41 Bulebel Industrial

Estate ZTN 08 filed a writ of summons on the 9th of May

2002  against Jason Coleiro, 57, Kent Street, Fgura wherein

it requested the Court to condemn the defendant to pay

plaintiff the sum of Lm460.08 for reasons indicated in the

writ of summons. With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 1210#02 PM) has

been put off for the sitting of the 15th of October, 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

23rd of July 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts

1006

1007



10,316 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chap 12).

Charles Borg pro et noe., Triq il-Wied ta’ l-Imsida,

Birkirkara, filed a writ of summons on the 5th of November

2002 against Josette Petroni and her husband Philip Petroni,

Meadow Ville, Triq ix-Xmiexi, Msida, wherein it requested

the Court to condemn the defendant to pay plaintiff the sum

of Lm1,036.00  for reasons indicated in the writ of summons.

With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 2633#02 EG) has

been put off for the sitting of the 26th of September 2003

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

23rd of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Charles Borg pro et noe., Triq il-Wied ta’ l-Imsida,

Birkirkara, ippre]enta avvi] fil-5 ta’ Novembru 2002 fejn talab

lill-Qorti sabiex tikkundanna lill-konvenuta Josette Petroni u

]ew;ha Philip Petroni, Meadow Ville, Triq ix-Xmiexi, Msida,

t[allas lill-attur is-somma ta’ Lm1,036.00 g[ar-ra;unijiet

indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 2633#02 EG) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tas-26 ta’ Settembru, 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 23 ta’

Lulju, 2003.

AVV DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Fogg Insurance Agency Limited noe et Brittania House,

Old Bakery Street, Valletta ippre]entaw avvi] fis-7 ta’ Marzu

2003 fejn talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna lill-konvenut

Manolito Magri, Fl 1, St. Michael, Triq il-Qawsalla, Msida,

i[allas lill-attur is-somma ta’  Lm1,050.00 g[ar-ra;unijiet

indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru  537#03 PM ) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tal-24 ta’ Settembru, 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 23 ta’

Lulju, 2003.

AVV DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chap. 12).

Fogg Insurance Agency Limited noe et Brittania House,

Old Bakery Street, Valletta filed a writ of summons on the

7th of March 2003 against Manolito Magri, Fl 1, St. Michael,

Triq il-Qawsalla, Msida, wherein it requested the Court to

condemn the defendant to pay plaintiff the sum of Lm1,050.00

for reasons indicated in the writ of summons. With costs and

interest.

The case (Writ of Summons Number 537#03 PM) has been

put off for the sitting of the 24th of September 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

23rd of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap 12).

Aquatess Limited, Tal-{andaq Road, Qormi QRM 08,

ippre]enta avvi] fit-8 ta’ April 2003 fejn talab lill-Qorti sabiex

tikkundanna lill-konvenut Marvic Micallef, Flat 2, Brug Flats,

Triq il-Vlotin, Birkirkara, i[allas lill-attur is-somma ta’

Lm201.00 g[ar-ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-

img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 715#03 AJD) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tad-19 ta’ Settembru, 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 23 ta’

Lulju, 2003.

AVV DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chap 12).

Aquatess Limited, Tal-{andaq Road, Qormi QRM 08,

filed a writ of summons on the 8th of April 2003 against

Marvic Micallef, Flat 2, Brug Flats, Triq il-Vlotin, Birkirkara

wherein it requested the Court to condemn the defendant to

pay plaintiff the sum of Lm201.00 for reasons indicated in

the writ of summons. With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 715#03 AJD) has

been put off for the sitting of the 19th of September, 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

23rd of July 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the  Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap 12).

P & S International Limited, Valletta Road, Rabat

ippre]entaw avvi] fit-3 ta’ Marzu 2003 fejn talbu lill-Qorti

sabiex tikkundanna lill-konvenut Eric Bartoli, ‘Serene’, St.

Rita Street, Rabat, i[allas lill-attur is-somma ta’ Lm569.92

g[ar-ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 492#03 JR) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tal-25 ta’ Settembru 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 23 ta’

Lulju, 2003.

AVV DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chap. 12).

P & S International Limited, Valletta Road, Rabat, filed a

writ of summons on the 3rd of March 2003 against Eric

Bartoli, ‘Serene’, St. Rita Street, Rabat wherein it requested

the Court to condemn the defendant to pay plaintiff the sum

of Lm569.92 for reasons indicated in the writ of summons.

With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 492#03 JR) has been

put off for the sitting of the 25th of September 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

23rd of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the  Registrar of Courts
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Pater Finance Co. Limited, Msida Valley Road, Birkirkara,

ippre]entaw avvi] fil-5 ta’ Novembru 2002, fejn talbu lill-

Qorti sabiex tikkundanna lill-konvenuti Anna Agius u ]ew;ha

Alfred Agius, 44, Sardinella, Triq i]-}afran, Marsascala,

i[allsu lill-attur is-somma ta’ Lm1,019.00 g[ar-ra;unijiet

indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Numru 2636#02 AJD) tinsab differita

g[as-smig[ g[as-seduta tas-26 ta’ Settembru, 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 23 ta’ Lulju

2003.

AVV DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chap 12).

Pater Finance Co. Limited, Msida Valley Road, Birkirkara,

filed a writ of summons on the 5th of November 2002 against

Anna Agius and her spouse Alfred Agius, 44, Sardinella, Triq

i]-}afran, Marsascala, wherein it requested the Court to

condemn the defendant to pay plaintiff the sum of Lm1,019.00

for reasons indicated in the writ of summons. With costs and

interest.

The case (Writ of Summons Number 2636#02 AJD) has

been put off for the sitting of the 26th of September 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

23rd of July 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap 12).

Touring Mediterraneo Limited, 49#51, Tower Road,

Sliema, ippre]entaw avvi] fil-25 ta’ Ottubru 2002 fejn talbu

lill-Qorti sabiex tikkundanna lill-konvenut Dino Fino, 70#8,

Tower Road, Sliema, i[allas lill-attur is-somma ta’ Lm626.38

g[ar-ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

ll-kaw]a (Avvi] Numru 2569#02 JR) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tat-23 ta’ Settembru, 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 23 ta’ Lulju

2003.

AVV DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chap 12).

Touring Mediterraneo Limited, 49#51, Tower Road,

Sliema filed a writ of summons on the 25th of October 2002

against Dino Fino, 70#8, Tower Road, Sliema wherein it

requested the Court to condemn the defendant to pay plaintiff

the sum of Lm626.38 for reasons indicated in the writ of

summons. With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 2569#02 JR) has been

put off for the sitting of the 23rd of September, 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

23rd of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim’Awla permezz ta’

digriet mog[ti fid-9 ta’ Lulju 2003, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap 12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali, ippre]entata, fit-13 ta’ :unju

2003, fil-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili, lil DEG Business

Venture Company Limited, is-so/jetà Bank of Valletta p.l.c.

interpellat lis-so/jetà intimata sabiex fi ]mien jumejn t[allas

is-somma ta’ disat’elef, tlett mija u erbg[a u sittin Liri Maltin

u tnejn u sebg[in /ente]mu (Lm9,364.72) bilan/ g[ad-debitu

fil-‘Loan Account’ tag[ha mal-Bank of Valletta p.l.c. flimkien

ma’ l-img[axijiet ulterjuri mill-1 ta’ April, 2003 sad-data ta’

l-effettiv pagament.

Is-so/jetà mittenti tav]ak illi jekk tonqos hija se tkun

kostretta tippro/edi kontra tieg[ek skond il-li;i.

So/jetà Intimata> DEG Business Venture Company

Limited  41#1, Merchants Street, Valletta VLT 10.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 23 ta’ Lulju, 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 9th July 2003, ordered the following

publication for the purpose of service in terms of Article

187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter, filed, on the 13th June 2003,

in the First Hall Civil Court, against DEG Business Venture

Company Limited, the company Bank of Valletta p.l.c. called

upon the respondent company, so that within two days they

pay the sum of nine thousand, three hundred and sixty four

Maltese Liri and seventy two cents (Lm9,364.72) balance of

debt in its ‘Loan Account’ with the Bank of Valletta p.l.c.

together with further interests from the 1st April 2003, till

the date of effective payment.

The interpellant company, warns you, that if you fail they

shall proceed against you according to law.

Respondent Company> DEG Business Venture Company

Limited 41#1, Merchants Street, Valletta VLT 10.

Registry of the Superior Courts, today, 23rd July, 2003.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim’Awla permezz ta’

digriet mog[ti fis-16 ta’ Lulju 2003, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap 12, fil-konfront ta’ Peter Ohaka, Seaview

Apartments, Apart. 11, St. George’s Road, St. Julians STJ11.

Permezz ta’ digriet mog[ti, fit-2 ta’ :unju 2003, mill-

Prim’Awla tal-Qorti ?ivili, fil-kawza, ?itazzjoni numru

758#2002 RCP, fl-ismijiet Margaret Seguna vs Peter Ohaka,

il-kaw]a fuq imsemmija, li kienet differita ‘sine die’ fit-8 ta’

Mejju 2003, ;iet riappuntata g[as-smig[ g[ad-9 ta’ Ottubru

2003, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 24 ta’ Lulju, 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Civil Court First Hall, by

means of a decree given on the 16th July 2003, ordered the

following publication for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of Chapter 12, against Peter Ohaka, Seaview

Apartments, Apart 11, St. George’s Road, St. Julians STJ 11.

By means of a decree given on the 2nd June 2003, by the

First Hall Civil Court, in the cause, Writ of Summons number

758#2002 RCP, in the names Margaret Seguna vs Peter Ohaka,

the cause above mentioned, which had been put off ‘sine die’

on the 8th May 2003, was reappointed for hearing for the 9th

October 2003, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today, 24th July, 2003.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim’Awla permezz ta’

digriet mog[ti fid-9 ta’ Lulju 2003, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali, ippre]entata, fit-13 ta’ :unju

2003, fil-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili, lil Mondial Group

Limited, is-so/jetà Bank of Valletta p.l.c. filwaqt illi tirreferik

g[all-kuntratt datat 1 ta’ Marzu 1996 in atti Nutar Dottor Paul

Pullicino u g[all-iskrittura privata datata 8 ta’ Frar 1996, fejn

inti ggarantejt flimkien u‘in solidum’ ma’ DEG Business

Venture Company Limited, mal-Bank of Valletta p.l.c.

tinterpellak sabiex fi ]mien jumejn inti t[allasha s-somma

ta’ disat’elef, tlett mija u erbg[a u sittin Liri Maltin u tnejn u

sebg[in /ente]mu (Lm9,364.72) bilan/ g[ad-debitu fil-‘Loan

Account’ ta’ DEG Business Venture Company Limited, mal-

Bank of Valletta p.l.c. ma’ l-img[axijiet ulterjuri mill-1 ta’

April 2003, sad-data ta’ l-effettiv pagament.

Din l-interpellanza qed issir ming[ajr pre;udizzju g[all-

pro/eduri o[ra ntavolati kontra tieg[ek mis-so/jetà mittenti

g[al bilan/i o[ra minnek dovuti.

Is-so/jetà mittenti tav]ak illi jekk tonqos hija ser tkun

kostretta tippro/edi kontra tieg[ek skond il-li;i.

So/jetà Intimata> Mondial Group Limited

41#1 Merchants Street, Valletta VLT 10.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 23 ta’ Lulju, 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 9th July 2003, ordered the following

publication for the purpose of service in terms of Article

187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter, filed, on the 13th June 2003,

in the First Hall Civil Court, against Mondial Group Limited,

the company Bank of Valletta p.l.c. whilst refering to the

contract dated 1st March 1996 in the records of Notary Doctor

Paul Pullicino, and, to the private writing dated 8th February

1996, whereby, you guaranteed together and ‘in solidum’ with

DEG Business Venture Company Limited, with the Bank of

Valletta p.l.c. calls upon you so that within two days you pay

the sum of nine thousand three hundred and sixty four Maltese

Liri and seventy two cents (Lm9,364.72) balance of debt in

the ‘Loan Account’ of DEG Business Venture Company

Limited, with the Bank of Valletta p.l.c. together with further

interest from the 1st April 2003, till the date of effective

payment.

This calling is being made without prejudice, to other

procedures filed against you, by, the interpellant company

for other balances due by you.

The interpellant company, warns you that if you fail they

shall be constrained to proceed against you according to law.

Respondent Company> Mondial Group Limited

41#1 Merchants Street, Valletta VLT 10.

Registry of the Superior Courts, today 23rd July, 2003.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts

IKUN jaf kul[add illi bis-setg[at mog[tija lilha bl-artikolu

257 tal-Kodi/i ?ivili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet

Nutarili, b’digriet tal-14 ta’ Lulju, 2003 ordnat il-korrezzjoni

ta’ l-Att tat-Twelid ta’ Anthony Daniel li j;ib in-numru 3477

tas-sena 1992 fis-sens illi fil-kolonna intestata “Ismijiet

mog[tijin” u fil-kolonna intestata “Isem jew ismijiet li

bih#bihom it-tarbija g[andha ti;i msej[a” l-isem “Ant Daniel”

ji;i kkan/ellat u ji;i sostitwit bl-isem “Anthony Daniel”.

Re;istru tal-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Nutarili.

Illum, 21 ta’ Lulju, 2003.

JOSEPH A . BORG

Deputat Re;istratur

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on

it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of

Notarial Acts, by a decree dated the 14th July 2003, ordered

the correction of the Act of birth of Anthony Daniel bearing

number 3477 of the year 1992 in the sense that in the column

titled “Names given” and in the column entitled “Name or

names by which the child is to be called” the name “Ant

Daniel” be cancelled and substituted by the name “Anthony

Daniel”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts.

This, 21st July, 2003.

JOSEPH A. BORG

Deputy Registrar
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim’Awla permezz ta’

digriet mog[ti, fis-16 ta’ Lulju 2003, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika, a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors, ippre]entat, fit-3 ta’ :unju 2003, fil-

Prim’Awla tal-Qorti ?ivili, Rikors numru 92#03, fl-ismijiet

Moira mart Joseph Borg vs Joseph Borg, ir-rikorrenti Moira

Borg talbet<

Li tkun ammessa g[all-benefi//ju gratuitu [alli tkun tista’

tippro/edi kontra l-intimat g[as-separazzjoni personali

min[abba f’inkompatibiltà ta’ karattru u kif ukoll min[abba

f’sevizji u in;urji da parti ta’ l-intimat< 2) g[al kura u kustodja

ta’ wliedha minorenni, ..Omissis.. 3) g[al mantiniment tag[ha

u ta’ l-imsemmija wliedha minorenni 4) g[ax-xoljiment u

divi]joni tal-komunjoni ta’ l-akkwisti< u 5) g[ad-dekadenza

ta’ l-intimat mill-jeddijiet konjugali kif previst mill-artikoli

relevanti tal-Kodi/i ?ivili.

Intimat> Block W, Flat 6, Day Street, Marsa.

Lill-Marixall tal-Qrati.

G[arraf lil Joseph Borg illi Moira Borg ippre]entat rikors

fil-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili, biex ti;i mog[tija li tmexxi

bil-benefi//ju ta’ l-G[ajnuna Legali, u av]ah biex fi ]mien

erbat’ijiem minn mindu jir/ievi dan l-att jav]a lil dan ta’ hawn

ta[t iffirmat, g[aliex il-pretensjoni mi;juba fir-rikors ma

g[andhiex ti;i milqug[a kif jing[ad fl-Artikolu 911 tal-Kodiçi

ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili.

Uffi//ju ta’ l-Avukat tal-G[ajnuna Legali,

Qrati tal-:ustizzja, Valletta.

Illum, 30 ta’ Mejju, 2003.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 24 ta’ Lulju, 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 16th July 2003, ordered the following

publication for the purpose of service, in terms of Article

187(3) of Chapter 12.

By means of an application, filed, on the 3rd June 2003,

in the First Hall Civil Court, Application number 92#03, in

the names Moira wife of Joseph Borg vs Joseph Borg, the

applicant Moira Borg prayed<

That she be admitted to the benefit of legal aid, so that she

may proceed against the respondent for personal separation

due to incompatibility of character, as well as, excesses and

grievous insults on the part of the respondent< 2) for the care

and custody of her minor children ..Omissis.., 3) for her

maintenance and that of her minor children< 4) for the

dissolution and division of the community of acquests< and

5) for the forfeiture by the respondent of the conjugal rights

as stipulated in the relevant articles of the Civil Code.

Respondent> Block W, Flat 6, Day Street, Marsa.

To The Marshall of the Courts.

You are to inform Joseph Borg that Moira Borg filed an

application in the First Hall Civil Court, so that she be allowed

to apply for the benefit of Legal Aid, and warn him so that

within four days from when he recieves this deed, to inform

the undersigned, why the demand contained in the application,

should not be acceded to as provided in Article 911 of the

Code of Organisation and Civil Procedure.

Office of the Advocate for Legal Aid,

Courts of Justice, Valletta.

Today, 30th May, 2003.

Registry of the Superior Courts, today, 24th July, 2003.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts
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IKUN jaf kul[add illi bis-setg[at mog[tija lilha bl-artikolu

257 tal-Kodi/i ?ivili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet

Nutarili, b’digriet tat-3 ta’ Lulju, 2003, ordnat il-korrezzjoni

ta’ l-Att ta’ }wie; ta’ Filippo Aquilina li j;ib in-numru 841

tas-sena 1919 fis-sens illi fil-kolonna intestata “Isem u l-

kunjom” l-isem “Maria Rosaria” ji;i kkan/ellat u sostitwit

bl-isem, “Rosaria”.

IKUN jaf kul[add illi bis-setg[at mog[tija lilha bl-artikolu

257 tal-Kodi/i ?ivili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet

Nutarili, b’digriet tat-3 ta’ Lulju, 2003 ordnat il-korrezzjoni

ta’ l-Att tal-Mewt ta’ Philip  Aquilina li j;ib in-numru 3875

tas-sena  1937 fis-sens illi fil-kolonna intestata “jekk mhux

mi]]ewwe; jew le” il-kliem, “husband of Rose Barbara” ji;u

kkan/ellati u sostitwiti bil-kliem, “husband of Rosaria

Barbara”.

Re;istru tal-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Nutarili.

Illum, 3 ta’ Lulju, 2003.

CARMEL MUSCAT

Deputat Re;istratur

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on

it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of

Notarial Acts, by a decree dated the 3rd day of July 2003,

ordered the correction of the Act of Marriage of Filippo

Aquilina bearing number 841 of the year 1919 in the sense

that in the column entitled, “Name and Surname” the name

“Maria Rosaria” be cancelled and be substituted with the name

“Rosaria”.

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on

it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of

Notarial Acts, by a decree dated the 3rd day of July 2003,

ordered the correction of the Act of Death of Philip Aquilina

bearing number 3875 of the year 1937 in the sense that in the

column entitled, “whether married or unmarried, widower or

widow” the words, “husband of Rose Barbara”, be cancelled

and substituted with the words, “husband of Rosaria Barbara”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts.

This, 3rd day of July, 2003.

CARMEL MUSCAT

Deputy Registrar

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Sekond’Awla permezz

ta’ digriet mog[ti fit-22 ta’ Lulju 2003, in segwitu g[ar-rikors

tan-Nutar Dottor Mark Anthony Sammut, rikors numru

959#2003, ordnat il-pubblikazzjoni ta’ l-inventarju ta’ l-assi

ta’ John Polidano, bin il-mejtin Paul u Theresa neé Vella,

imwieled {al Tarxien, kien joqg[od il-Kalkara u miet Sliema,

fid-19 ta’ Frar 2002, li kellu karta ta’ l-identità numru

714343(M).

Din il-pubblikazzjoni g[andha ssir nhar it-Tnejn, 11 ta’

Awissu, 2003 fl-4.00 p.m., fl-uffi//ju, 89, Triq San :wann,

Valletta, b’att tan-Nutar Dottor Elena Farrugia.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 25 ta’ Lulju, 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Civil Court Second Hall, by

means of a decree given on the 22nd July 2003, following an

application of Notary Doctor Mark Anthony Sammut,

application number 959#2003, ordered the publication of the

inventory of the assets, of John Polidano son of the late Paul

and Theresa neé Vella, born in Tarxien, who resided in

Kalkara and died in Sliema, on the 19th February 2002,

having identity card number 714343(M).

This publication, shall be held, on Monday, 11th August,

2003 at 4.00 p.m., at the office, 89, St. John Street, Valletta,

by deed of Notary Doctor Elena Farrugia.

Registry of the Superior Courts, today, 25th July, 2003.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts
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Fil-Qorti tal-Ma;istrati

(G[awdex) Superjuri

Ma;istrat Dottor Antonio Micallef Trigona, LL.D.

Fl-atti tas-Subbasta Nru 2#2002

fl-ismijiet>-

Victor Cassar

vs

Maddalena Vella

Illum, 15 ta’ Lulju, 2003.

Il-Qorti<

Wara li rat il-liberazzjoni tat-Tnejn, 27 ta’ Jannar 2003

favur ta’ Annette Sultana xebba bint il-mejtin Joseph Sultana

u Carmela neé Cini bil-prezz ta’ Lm19,300 ta’ l-immobbli

hawn ta[t deskritt li jifforma parti mill-wirt ta’ Joseph u Lucia

Cassar u /ioé>-

Nofs divi] tal-fond li j;ib in-numri 175 u 176, Triq

Marsalforn, Xag[ra, G[awdex, tal-kejl, dan in-nofs divi] ta’

madwar mija u erbatax-il metru kwadru (114 m.k.) u

konfinanti mill-Punent ma’ Triq Marsalforn, min-Nofsinhar

man-nofs divi] l-ie[or illum proprjetà ta’ Victor Cassar u

Tramuntana ma beni tal-familja Gafà, stmat, dan in-nofs divi],

g[oxrin elf lira Maltin (Lm20,000).

Billi fi]-]mien stabbilit mil-li;i l-istess Annette Sultana

kisret il-kwindena u offriet Lm26,300 g[all-immobbli fuq

imsemmija.

Tiddekreta u tag[]el g[al bejg[ b’li/itazzjoni u l-

liberazzjoni finali ta’ l-immobbli hawn fuq imsemmija, il-

jum tat-Tnejn, 13 ta’ Ottubru, 2003, mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar fl-edifizzju ta’ din il-Qorti fi Pjazza Katidral, Vic-

toria, G[awdex.

Tordna li b’dan id-digriet ji;u notifikati l-partijiet fil-kaw]i,

il-liberatarju u dak li offra l-a[[ar.

JANE REFALO, B.A. (HONS.)

Assistent Re;istratur

Court of Magistrates (Gozo)

Superior Jurisdiction

Magistrate Dottor Antonio Micallef Trigona, LL.D.

In the records of Judicial Sale by Auction No. 2#2002

in the names>

Victor Cassar

vs

Maddalena Vella

This 15th day of July, 2003.

The Court<

Following the adjudication of Monday, 27th January, 2003,

in favour of Annette Sultana daughter of the late Joseph Sul-

tana and Carmela neé Cini for the price of Lm19,300 of the

undermentioned immovable property which form part of the

inheritance of Joseph and Lucia Cassar>-

One half divided part of the house numbered one hundred

seventy five and one hundred seventy six (175 and 176)

Marsalforn Road, Xag[ra, Gozo, measuring this moiety, circa

one hundred and fourteen square meters (114 sq. m.) and

bounded on the West by Marsalforn Road, South by the other

divided part of the said premises, nowadays property of Vic-

tor Cassar and North by property of the Gafà family, valued

this one half divided share, twenty thousand Maltese liri

(Lm20,000).

Whereas the above mentioned Annette Sultana interrupted

the fifteen-day statutory time limit by entering a bid of

Lm26,300 for the above-mentioned property.

The court therefore decrees and appoints Monday, 13th

October, 2003, between 9.00 a.m. and noon for the Final Sale

by Auction of the aforementioned immovable property which

sale is to be held at the Courts’ premises, Cathedral Square,

Victoria, Gozo.

The Court hereby orders thet a copy of the decree be served

on all the parties, the purchaser and the last bidder.

JANE REFALO, B.A. (HONS.)

Assistent Registrar
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Sekond Awla permezz
ta’ digriet mog[ti fit-18 ta’ Lulju 2003, in segwitu, g[ar-rikors
ta’ Maria Farrugia, Rikors numru 882#2003, interdi/iet mill-
atti kollha tal-[ajja /ivili lil Carmelo sive Charles Farrugia,
;uvni, iben il-mejjet John Farrugia u Maria neè Cini, imwieled
Pietà u joqg[od {a]-}abbar, bil-karta ta’ l-identità numru
537562(M).

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 28 ta’ Lulju 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur tal-Qrati.

It is hereby notified that the Civil Court Second Hall  by
means of a decree given on the 18th July 2003, following an
application of Maria Farrugia, Application number 882#2003,
interdicted from all acts of civil life Carmelo sive Charles
Farrugia, bachelor, son of the late John Farrugia and Maria
neè Cini, born in Pietà and residing in }abbar, having identity
card number 537562(M).

Registry of the Superior Courts, today 28th July 2003.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar of Courts.

IKUN jaf kul[add illi bis-setg[at mog[tija lilha bl-artikolu
257 tal-Kodi/i ?ivili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet
Nutarili, b’digriet tal-14 ta’ Lulju, 2003, ordnat il-korrezzjoni
ta’ l-Att ta’ }wie; ta’ Geoffrey Boyce li j;ib in-numru 1532
tas-sena 1971 fis-sens illi fil-kolonna intestata “Isem u
Kunjom” l-isem “Jeoffrey” ji;i kkançellat u ji;i sostitwit bl-
isem “Geoffrey” u fil-kolonna intestata “L-isem u l-kunjom,
jekk [ajjin jew mejtin (ta’) missirijiet u ommijiet l-g[arajjes”
l-isem “Jeoffrey George” ji;i kkancellat u ji;i sostitwit bl-
isem “Geoffrey” u kif ukoll fil-parti ta/-/ertifikat fejn hemm
“Id-Dikjarazzjoni tal-Mi]]ew;in, inkella tal-Kappillan jew
Qassis ie[or, jew tan-Nutar”, l-isem “Jeoffrey” ji;i kkançellat
u ji;i sostitwit bl-isem “Geoffrey”.

Re;istru tal-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet Nutarili.
Illum, l-14 ta’ Lulju, 2003.

CARMEN AQUILINA
Deputat Re;istratur

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on it
by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of
Notarial Acts, by a decree dated the 14th day of July, 2003,
ordered the correction of the Act of Marriage of Geoffrey Boyce
bearing number 1532 of the year 1971 in the sense that in the
column entitled “Name and Surname” the name “Jeoffrey” be
cancelled and substituted by the name “Geoffrey” and in the
column entitled “Name and Surname, whether living or dead
(of) Parents of spouses” the name “Jeoffrey George” be
cancelled and substituted by the name “Geoffrey” and also in
the “Declaration of the Spouses, or of the Parish Priest, or other
Ecclesiastic, or of the Notary” the name “Jeoffrey” be cancelled
and substituted by the name “Geoffrey”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts
This, 14th day of July, 2003.

CARMEN AQUILINA
Deputy Registrar

lkun jaf kulhadd illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati
(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher
hawn taht g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)
tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Mirage Holdings Limited, Flamingo Showrooms, Canon
Road, {al Qormi, ippre]enta avvi] fit-22 ta’ April, 2003, fejn
talab lill-Qorti sabiex tikkundanna lill-konvenuta Maria
Schembri, 33, Our Nest, Sir Paul Boffa Ave., i]-}ejtun, t[allas
lill-attur is-somma ta’ Lm75.00 g[ar-ra;unijiet indikati fl-
Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Nru 756#03 JR) tinsab differita g[as-smig[
g[as-seduta ta’ 18 ta’ Settembru, 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 22 ta’ Lulju
2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.
G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
in a decree, has ordered the publication of the extract which
appears hereunder for the purposes of service in terms of
Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil
Procedure (Cap. 12).

Mirage Holdings Limited, Flamingo Showrooms, Canon
Road, Qormi, filed a writ of summons on the 22nd of April
2003, against Maria Schembri, 33, Our Nest, Sir Paul Boffa
Ave, }ejtun, wherein it requested the Court to condemn the
defendant to pay plaintiff the sum of Lm75.00 for reasons
indicated in the writ of summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 756#03 JR) has been
put off for the sitting of the 18th of September 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 22nd
of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.
For the Registrar of Courts
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BILLI JOSEPH CREMONA B{ALA MANDATARJU

TA’ L-IMSIEFRA CROCIFISSA BUTTIGIEG ippre]entat

/itazzjoni numru 60#2003 (AMT) fl-ismijiet “Joseph

Cremona noe vs Direttur tar-Re;istru Pubbliku g[al

G[awdex” fejn talab il-korrezzjoni ta’ l-ATT TAT-TWELID

numru [ames mija u [amsa tas-sena elf disa’ mija u [amsa u

[amsin (505#1995).

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’

dawn il-Qrati fi ]mien [mistax-il ;urnata mill-[ru; ta’ dan

l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota g[andhom ji;u notifikati b’kopja hawn imsemmija

bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-kaw]a.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex) Superjuri.

Illum, 21 ta’ Lulju, 2003.

MAUREEN XUEREB

Deputat Re;istratur

WHEREAS JOSEPH CREMONA ON BEHALF OF

CROCIFISSA BUTTIGIEG filed a writ of summons no.

60#2003 in the names “Joseph Cremona noe vs Direttur

Re;istru Pubbliku g[al G[awdex” demanding

CORRECTIONS  in the ACT OF BIRTH  bearing number

five hundred and five of the year one thousand nine hundred

and fifty five (505#1995).

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filed in the Registry of these Courts, withinn

fifteen (15) days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such

note, shall be notified, by the service of a copy of the said writ

of summons, of the day which will be appointed for the hearing

of the case.

Registry of the Courts of Magistrates (Gozo) Superior

Matter.

This 21st July, 2003.

MAUREEN XUEREB

Deputy Registrar

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Orgizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Tabone Computer Centre Limited, 111, Old Railway

Track, Santa Venera, ippre]enta avvi] fit-12 ta’ Di/embru

2002, fejn talab lill-Qorti sabiex tikkundanna lill-konvenut

Kenneth Gafà, “Comino”, 13, Dun :wann Zammit Hammet

Street, Balzan, i[allas lill-attur is-somma ta’ Lm65.00 g[ar-

ra;unijiet indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Nru 2988#02 AE) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tas-26 ta’ Settembru 2003, fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, 22 ta’

Lulju, 2003.

AVV. DOTT PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Tabone Computer Centre Limited, 111, Old Railway Track

Santa Venera filed a writ of summons on the 12th of December

2002 against Kenneth Gafà, “Comino”, 13, Dun :wann

Zammit Hammet Street, Balzan wherein it requested the Court

to condemn the defendant to pay plaintiff the sum of Lm65.00

for reasons indicated in the writ of summons. With costs and

interest.

The case (Writ of Summons Number 2988#02 AE) has been

put off for the sitting of the 26th of September 2003, 12.30 p.m.

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today, the

22nd of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D

For the Registrar of Courts
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim’Awla permezz ta’

digriet mog[ti fl-10 ta’ :unju 2003, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika ai termini ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap. 12.

Gillian Azzopardi Henwood u b’digriet tas-26 ta’ Frar

2003, l-istess Gillian Azzopardi Henwood, ;iet appuntata

kuratri/i ad litem, ippre]enta fl-20 ta’ Frar 2003, ?itazzjoni

fil-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili  kontra Domenic Azzopardi,

Konvenut< Fa/ilità Korrettiva ta’ Kordin< fejn talbet il-

konvenut, g[aliex din l-Onorabbli Qorti m’g[andhiex<

Tiddikjara u tippronunzja s-separazzjoni personali bejn il-

partijiet kontendenti min[abba ra;unijiet imputabbli lill-

konvenut, u tawtorizza lill-attri/i tg[ix separatament mill-

konvenut.

Tafda l-kura u l-kustodja tal-minuri Jamie f’idejn l-attriçi.

Tikkundanna lill-konvenut sabiex i[allas lill-attri/i g[aliha

u g[all-imsemmi minuri, dika r-retta alimentarja, xierqa u

adegwata li ti;i ffissata, minn, din l-istess Qorti.

Tapplika kontra l-konvenut, interament jew in parti, id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-Artikolu 48 et seq. tal-Kap. 16 tal-

Li;ijiet ta’ Malta.

Tiddikjara xolta l-komunjoni ta’ l-akkwisti, e]istenti bejn

il-partijiet kontendenti u tordna li l-istess o;;etti formanti parti

mill-istess komunjoni ji;u maqsuma f’]ew; porzjonijiet, kif

ji;i stabbilit u ordnat minn din il-Qorti, liema porzjonijiet

ji;u assenjati wa[da lill-attri/i u l-o[ra lill-konvenut,

okkorrendo bl-opera ta’ periti nominandi.

Tinnomina Nutar Pubbliku sabiex jir/ievi l-att ta’ divi]joni

relattiv u kuraturi sabiex jirrapre]entaw lill-eventwali

kontuma/i fuq l-istess att.

Tikkundanna lill-konvenut, jikkonsenja, lill-attri/i l-beni

totali u parafernali kollha tag[ha u tordna lill-attri/i ti;i

mog[tija l-pjena amministrazzjoni tal-beni parafernali tag[ha.

Tawtorizza lill-attri/i illi tirre;istra ossija tni]]el fir-

Re;istru Pubbliku s-sentenza eventwalment mog[tija minn

din l-Onorabbli Qorti.

Tawtorizza lill-attri/i, tirriverti g[all-kunjom xbubitha,

Henwood.

Bl-ispejje]  kontra l-konvenut in;unt g[as-subizzjoni.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 10th June 2003, ordered the following

publication for the purpose of service in terms of Article

187(3) of Cap. 12.

Gillian Azzopardi Henwood and by decree of the 26th

February 2003, the same Gillian Azzopardi Henwood, was

appointed curator ad litem, filed, on the 20th February 2003,

a writ of summons, in the First Hall Civil Court, against

Domenic Azzopardi, Defendant< Corradino Correctional

Facility< whereby she asked the defendant why this

Honourable Court should not<

Declare and pronounce the personal separation between

the contending parties, due to reasons imputable, solely to

the defendant and to authorise the  plaintiff to live separately

from the defendant.

To entrust the care and custody of the minor Jamie to the

plaintiff.

To condemn the defendant to pay the plaintiff for her and

the said minor, the adequate and reasonable maintenance that

shall be fixed by, this, said Court.

To apply against the defendant, in whole or in part the

dispositions of Article 48 et seq. of Chapter 16 of the Laws of

Malta.

To declare, dissolved, the community of acquests existing

between the contending parties and to order that the same

objects forming part of the same community, be, divided into

two portions, as shall be established and ordered by this Court,

which portions, shall be assigned one to the plaintiff and the

other to the defendant, if necessary, by the appointment of

referees.

To appoint a Notary Public, to publish the relative deed of

partition and curators to represent the eventual defaulters on

the same deed.

To condemn the defendant, to deliver to the plaintiff all

her total and paraphernal property and to order that the plaintiff

be given the full  administration of her paraphernal property.

To authorise the plaintiff to register or inscribe in the Public

Registry the judgement, eventually, given by this Honourable

Court.

To authorise, the plaintiff, to revert to her maiden surname,

Henwood.

With costs, against the defendant, who is summoned, so

that a reference to his oath be made.
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B’Avvi] g[as-smig[ ta’ kaw]a ma[ru;a mir-Re;istru

Superjuri, il-{amis, 27 ta’ Marzu 2003, il-kaw]a /itazz.

Numru. 178#03 RCP, fl-ismijiet Azzopardi Henwood Gillian

et vs Azzopardi Domenic, ;iet appuntata, g[as-smig[, g[al-

{amis, 15 ta’ Mejju 2003, fid-9.00 a.m.

B’ordni tal-Qorti ta’ l-istess data il-kaw]a ;iet differita

g[all-21 ta’ Ottubru 2003, fid-9.00 a.m., sabiex issir in-

notifika ta/-/itazzjoni u l-atti relattivi.

In virtù ta’ din il-pubblikazzjoni, qed ji;i notifikat ir-rikors

hawn ta[t riprodott ippre]entat, fit-28 ta’ Frar 2003.

Permezz ta’ rikors ippre]entat fit-28 ta’ Frar 2003, fl-atti

ta/-/itazzjoni Numru 178#03 RCP, fl-ismijiet Gillian

Azzopardi Henwood vs Domenic Azzopardi< ir-rikorrenti

Gillian Azzopardi Henwood, ippremetiet u talbet<

Illi l-esponenti ntavolat l-kaw]a odjerna li permezz tag[ha

talbet lil din l-Onorabbli Qorti jog[;obha tiddikjara s-

separazzjoni personali bejn il-partijiet kontendenti.

Illi permezz tad-Digriet mog[ti mis-Sekond’Awla tal-Qorti

?ivili, l-esponenti ;iet fdata pendente lite bil-kura u l-kustodja

tal-minuri Jamie ta’ sentejn.

Illi l-esponenti tixtieq issiefer flimkien mal-minuri u mal-

;enituri tag[ha g[al holiday fl-Ingilterra, u dan g[al perjodu

ta’ madwar tliet gimg[at fi ]mien il-G[id.

Illi l-intimat qed jirrifjuta jag[ti il-kunsens tieg[u g[al [ru;

ta’ passaport f’isem il-minuri.

Omissis

G[aldaqstant, l-esponenti, umilment titlob lil din l-

Onorabbli Qorti jog[;obha tawtorizza l-[ru; ta’ passaport

f’isem il-minuri

Omissis

Qorti ?ivili Prim’Awla

 Im[allef

Onor. Raymond C. Pace, LL.D.

Il-Qorti,

Rat ir-Rikors,

Tordna n-notifika lill-kontroparti bi ]mien jumejn g[ar-

risposta.

Illum, 3 ta’ Marzu, 2003.

Iff. Dep. Re;.

By a Notice of Hearing of a cause issued by the Superior

Court Registry, on Thursday 27th March 2003, the cause writ

of summons number 178#03 RCP, in the names Azzopardi

Henwood Gillian et vs Azzopardi Domenic, was appointed

for hearing for Thursday 15th May 2003, at 9.00am.

By order of the Court of the same date the cause was put

off to the 21st October 2003, at 9.00 a.m., in order, that the

writ of summons and the relative acts, be notified.

In virtue, of this publication, the application hereunder

reproduced, filed on the 28th February 2003, is being notified.

By means of an application, filed on the 28th February

2003, in the records of the writ of summons, number 178#03

RCP, in the names Gillian Azzopardi Henwood vs Domenic

Azzopardi< the applicant Gillian Azzopardi Henwood,

premised and asked<

That the applicant filed the present cause in virtue of which

she asked this Honourable Court to declare the personal

separation between the contending parties.

That by means of a decree given by the Second Hall Civil

Court, the applicant was entrusted pendente lite with the care

and custody of the minor Jamie aged two.

That the applicant wishes to go abroad together with the

minor and with her parents for a holiday in England, and this

for about a period of about three weeks, in Easter.

That the respondent, is, refuting to give his consent for the

issuing of a passport in the name of the minor,

Omissis

Thus, the applicant, humbly prays that this Honourable

Court, authorises the issuing of a passport in the name of the

minor,

Omissis

Civil Court First Hall

 Judge

Hon. Raymond C. Pace LL.D.

The Court,

Having seen the application,

Orders that it be served on the respondent, who shall have

two days to file, a reply.

Today, 3rd March, 2003.

Sgd. Dep. Reg.
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In virtù tad-digriet fuq imsemmi  ta’ l-10 ta’ :unju 2003,

qed ji;i notifikat ukoll ir-rikors, hawn ta[t riprodott.

Permezz ta’ rikors, ippre]entat, fil-11 ta’ Marzu 2003, fil-

Prim’Awla tal-Qorti ?ivili,  l-attri/i ppremetiet u talbet<

Illi permezz tad-Digriet mog[ti mill-Onorabbli Sekond’

Awla tal-Qorti ?ivili l-esponenti ;iet fdata bil-kura u l-

kustodja tal-minuri Jamie Azzopardi.

Illi l-konvenut ing[ata d-dritt ta’ a//ess fil-konfront tal-

minuri liema a//ess kien ristrett min[abba /-/irkostanzi

partikolari tas-sitwazzjoni li kien jinsab fiha l-intimat.

Omissis

Illi mi]-]mien li ng[ata d-Digriet, l-intimat, ng[ata l-libertà

provi]jorja, u qed jivessa lill-esponenti f’kull [in tal-;urnata

bil-g[an li jing[ata, a//ess ulterjuri fil-konfront tal-minuri.

Illi l-esponenti tixtieq illi l-a//ess ta’ l-intimat fil-konfront

tal-minuri ji;i regolat bi ;ranet u [inijiet fissi.

Omissis

Illi l-esponenti tixtieq tirrileva illi l-intimat g[andu

problema bl-abbu] tad-drogi u g[alhekk hija tal-fehma li din

l-Onorabbli Qorti g[andha tie[u dan il-fattur in

konsiderazzjoni meta tiffissa l-[inijiet u ;ranet ta’ l-a/çess.

Omissis

G[aldaqstant, l-esponenti umilment lil din l-Onorabbli

Qorti jog[;obha tordna<

Illi l-;urnata u [in ta’ l-a//ess g[andhom ji;u ffissati, u

dan tenut kont ta’ l-i]vilupp li se[[ minn meta ng[ata d-Digriet

ta’ l-Onorabbli Sekond’ Awla, u cioè l-intimat ing[ata l-libertà

provi]orja.

Tenut kont tal-fatt illi l-intimat g[andu storja twila tal-

vizzju tad-drogi tordna illi l-a//ess isir ta[t is-supervi]joni u

direzzjoni ta’ Social Worker fi [dan i/-?entru {idma So/jali

jew a;enzija o[ra.

Tag[ti dawk il-provvedimenti li jidhrilha xieraq u

opportuni fi/-/irkostanzi.

 Qorti ?ivili Prim’Awla

Im[allef

Onor. Raymond C. Pace, LL.D.

Il-Qorti,

In virtue of the decree above mentioned of the 10th June

2003, the application, hereunder reproduced, is also being

notified.

By means of an application, filed, on the 11th March 2003,

in the First Hall Civil Court, the plaintiff premised and asked<

That in virtue of a decree given by the Honourable Second

Hall Civil Court, the applicant, was entrusted with the care

and custody of the minor Jamie Azzopardi.

That the defendant, was given the rig[t of access to the

minor which access was restricted due to the particular

circumstances of the situation in which the respondent, was

in.

Omissis

That, from the time the decree was given, the respondent

was given provisional liberty, and, is vexing the applicant at

all the times of the day, with the scope that, he, be given

ulterior access to the minor.

That the applicant, wishes, that the access to the minor be

regulated by fixed times and days.

Omissis

That the applicant, wishes, to point out that the respondent

has a drug abuse problem, and thus in the opinion of  the

applicant this Honourable Court, should take this factor into

consideration, when fixing the times and days of access.

Omissis

Thus, the, applicant humbly prays that this Honourable

Court orders<

That the day and time of  access are to be fixed, and this

due to the developments which took place, from when the

Decree, was given by the Honourable Second Hall, namely,

that the respondent was given provisional liberty.

Taking into account the fact that the respondent has a long

history of drug abuse, to order that access be held under the

supervision and direction of a Social Worker, at the ?entru

{idma So/jali, or other agency.

To give those directives which it considers reasonable and

opportune in the circumstances.

Civil Court First Hall

Judge

Hon. Raymond C. Pace, LL.D.

The Court,
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Rat-ir-rikors tal-11 ta’ Marzu, 2003.

Tordna lill-attri/i>

1)  Taderixxi ru[ha mad-digriet ta’ l-affidavits odjern.

2)  Digriet ta’ nota ;uramentata, u l-attri/i taderixxi ru[ha

mal-istess.

3)  Tippre]enta nota fi ]mien jumejn id-digriet tas-Sekond’

Awla.

4) Tordna lill-konvenut sabiex bl-ebda mod ma g[andu

jersaq jew jivversa lill-attri/i.

5) Tordna n-notifika ta’ dan id-digriet u rikors lill-

Kummissarju tal-Pulizija g[all-informazzjoni tieg[u, u wkoll

lill-kontro-parti b’jumejn ]mien g[ar-risposta.

Illum, 12 ta’ Marzu, 2003.

Il-kaw]a fuq /itata, ?itazzjoni Nru 178#03 RCP, fl-ismijiet

Azzopardi Henwood Gillian et vs Azzopardi Domenic, tinsab

diferita g[all-21 ta’ Ottubru 2003, fid-9.00 a.m., sabiex issir

in-notifika.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, 22 ta’ Lulju, 2003.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

Saw the application of the 11th March, 2003,

Orders the plaintiff>

1) To abide by the decree of the present affidavits.

2) Decree of a sworn note, and the plaintiff is to abide by

the same.

3) To file a note within two days of the Second Hall Decree.

4) To order the defendant not to approach or vex the

plaintiff in any manner.

5) To order the service of this decree and application on

the Commissioner of Police for his information, and to the

other party, who are to file their reply, within, two days.

Today, 12th March, 2003.

The cause above mentioned, Writ of summons, number

178#03 RCP, in the names Azzopardi Henwood Gillian et vs

Azzopardi Domenic, has been put off to the 21st October

2003, at 9.00 a.m., in order that service be effected.

Registry of the Superior Courts, today, 22nd July, 2003.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tal-Qorti tal-Magistrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

John Pizzuto, 73, Camomilla Street, i]-}ejtun, ippre]enta

avvi] fil-25 ta’ Frar 2003, fejn talab lill-Qorti sabiex

tikkundanna lill-konvenut Anthony Dalli  St. Joseph Flats#3,

Testaferrata Street, il-G]ira, i[allas lill-attur   is-somma ta’

Lm 360.12 g[ar-ra;unijiet  indikati fl-Avvi]  Bl-ispejjez u

bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Nru  421#03 AJD) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tad-19 ta’ Settembru 2003

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum,  22 ta’ Lulju

2003.

AVV DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qrati

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Joseph Pizzuto, 73, Camomilla Street, }ejtun filed a writ

of summons on the 25th of February 2003 against Anthony

Dalli St. Joseph Flats#3, Testaferrata Street, G]ira, wherein it

requested the Court to condemn the defendant to pay plaintiff

the sum of Lm 360.12 for reasons indicated in the writ of

summons.  With costs and interest.

The case (Writ of Summons Number 421#03 AJD) has

been put off for the sitting of the 19th of September 2003

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today the 22nd

of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet  tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap.  12).

Mirage Holdings Limited, Flamingo Showrooms, Canon

Road, {al Qormi, ippre]enta avvi] fit-22 ta’ April 2003 fejn

talab lill-Qorti sabiex tikkundanna lill-konvenut Antonio

Pantellaro, “The Stonecrop”, Triq il-Majjistral, Madliena,

i[allas lill-attur is-somma ta’ Lm140.00 g[ar-ra;unijiet

indikati fl-Avvi]. Bl-ispejjez u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avviz Nru  762#03 JR) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tat-18 ta’ Settembru, 2003.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 22 ta’ Lulju,

2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Mirage Holdings Limited, Flamingo Showrooms, Canon

Road, Qormi, filed a writ of summons on the 22nd of April

2003 against Antonio Pantellaro, “The Stonecrop,” Triq il-

Majjistral, Madliena, wherein it requested the Court to

condemn the defendant to pay plaintiff the sum of Lm140.00

for reasons indicated in the writ of summons.  With costs and

interest.

The case (Writ of Summons Number 762#03 JR) has been

put off for the sitting of the 18th of September 2003.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today, the

22nd of July, 2003.

ADV DR PAUL SANT, B.A. (HONS.), LL.D.

For the Registrar of Courts

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta), ;iet ordnata il-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher

hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3)

tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Atlas Insurance Agency Limited  50 Ta’ Xbiex Seafront,

Ta’ Xbiex MSD 11, ippre]entaw avvi] fit-11 ta’ April 2003,

fejn talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna lill-konvenut Kenneth

Cacciattolo, April Sweet Pea, Fuq Wied G[omor, Swieqi,

i[allas lill-attur is-somma ta’ Lm946.00 g[ar-ra;unijiet

indikati fl-Avvi]. Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Avvi] Nru  737#03 AE ) tinsab differita g[as-

smig[ g[as-seduta tas-26 ta’ Settembru 2003, 12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum, 22 ta’ Lulju,

2003.

AVV. DOTT. PAUL SANT, B.A. (HONS), LL.D.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

in a decree, has ordered the publication of the extract which

appears hereunder for the purposes of service in terms of

Section 187 (3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Atlas Insurance agency Limited 50 Ta’ Xbiex Seafront,

Ta’ Xbiex MSD 11, filed a writ of summons on the 11th of

April 2003 against Kenneth Cacciattolo, April Sweet Pea,

Fuq Wied G[omor, Swieqi, wherein it requested the Court to

condemn the defendant to pay plaintiff the sum of Lm946.00

for reasons indicated in the writ of summons.  With costs and

interest.

The case (Writ of Summons Number 737#03 AE) has been

put off for the sitting of the 26th of September, 2003, at 12.30

p.m.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today, the

22nd of July, 2003.

ADV. DR PAUL SANT B.A.(HONS ), LL.D

For the Registrar of Courts
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